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నస౦ంహోాోదవద కీయ ౦0: 
ఆం[ధ(పటిళ్‌ లో 
భారత రాష్ట్రపతి శ్రీజైల్‌ సింహా 


భారత రాష్ట్రపతి శ్రీ జైల్‌ సింహ్‌ హైదరాబాదు విచ్చేసి అనేక కార్య 
[కమాల్లో పాల్గొన్నారు. పాల్గొన్న (పతి సభలోను వారు హిందీ లేక హిందు 
సాసీలోనే (పసంగించారు. తమిళనాడులో కూడా పాందుహ్తాసీలోనే [(పసంగిస్తు 
న్నారు, భారతదేశంలో ఎక్కడికి వెళ్ళినా భారతీయ భాషయగు హిందీలోనే 
మాట్లాడవలెనని వారి నిర్ణయం. రాష్ట్రపతి నిలయంలో సెతం ఎవరు ఏ భాషలో 
ఏమి చెప్పినా వినడం, తనుమాతం హిందీలోనే సమాధానం చెబుతూ ఉండడం 
గమనించదగిన విశేషం. ఫాను దేశాధ్యక్షుడు భారత దేశంవచ్చినపుడు [ఛెంచి 
భాషలోనే వారు (పసంగిసూవుండటం, ఆనువాదకులు [పక్కన వుండి ఇంగ్లీమ 
లోకి మారుస్తూవుండటం యో మధ్యనే భారత |పజలు టి.వి.లో చూచే ఉంటారు. 
చాలాకాలం తరువాత అనగా మహాత్మాగాంధీ, ఆచార్యవినోబా భావే గారల తరు 
వాత భారత. రాష్ట్రపతి శ్రీ జైల్‌ సింహ నిష్టతో యీ |కమాన్ని పాటిస్తూ భార 
తీయ భాషలకు ఎనలేని ఆదరణ కలిగిస్తూ వుండటం సంతోషకరమైన విషయం. 
ఇంగ్రీషులో మాట్టాడటం గొప్పతనంగా భావించబడుతూ, భారతీయ భాషల్లో 
మాట్లాడే వారు చులకనగా చూడబడుతున్న ఈనాటి స్వతం[త భారతదేశంతో 
భారత రాష్ట్రపతి యిట్టి నిర్ణయం గ్రైకొనడం. తు. చ. తప్పకుండ ఆ నిర్ణ 
యాన్ని పాటిస్తూ వుండటం గొప్ప విశేషం. భారత _పధాని లగాయతు వివిధ 
పార్టీలకు చెందిన పధాదికారుల వరకు ఆందరూ శ్రీ జైల్‌ సింహను కనీసం యూ 
విషయంలోనైనా అనుకరించి భారతీయ భాషలకు గౌరవం కల్పించాలని కోరు 
తున్నాం. 


శ్రీ జై ల్‌సింహా సచ్చర్మ్కితులు.' త్యాగధని. సత్యాహిత్యకులు, సహృద 
యులు. ఆం[ధ[పదేశ్‌ పర్యటనలో వారితోబాటు వుండటం, వారి హిందీ [పసం 
గాల్ని తెలుగులోనికి ఆనువదించే అవకాశం లభించడంవల్ల దగ్గరగా వుండి వారిని 
కొంతవరరకైనా తెలుసుకొనే సదవకాశం చిక్కా.ంది. దేశసమైక్యతనుగురించి, భాషా 
విఖేదాలను' గురించి, యీసాటి 'వభుత్వపకం౩ వ్యతి రేకపజూల పోకడలనుగురించి 
యీనాటి సాహితీపరుల కర్తవ్యాన్ని గురించి, 'దేశభ క్తులు అనుసరించవలసిన 
ఆదర్శవంతమైన [పవ ర్తనను గురించి, వివిధ మతాల సమైక్యతనుగురించి ఆంధ 


i 
లా 


[పదేశ్‌లో పర్యటిస్తున్నసందర్భంలో భారత |పజలకు వారిచ్చిన సందేశాలు 
ఉన్నత స్థాయిలో వుండటమే గాక సు[పభాతాలుగా కూడా ఉన్నాయి. 


రాజమ హేం[దవరంలో వారు పాల్గొన్నవి సాత్వికగుణ్మపధానమైన సాహితీ 
కార్య] కమాలు= హైదరాబాద్‌లో వారు పాల్లొన్న ఒకటి రెండు కార్య[కమాల్లో రాజ 
కియాల్ని ఛొప్పించుటకు వృధ్మాపయత్నాలు జరిగినా రాష్ట్రపతి వాటికి అతీతం 
గానే వ్యవహరించారని చెప్పవచ్చు. రాజమహేం[దవరంలో హిందూ, సిఖ్కు. 
మతపరమైన కార్య కమాల్లో భక్తిళద్ధలతో పాల్గొని ఆ [కతువులన్నీ స్యయంగా 
ఆమితనిష్టతో పూర్తిచేసి సహృదయుల మన్ననల నందుకొన్నారు. రాజరాజ 
నరేం|దుని ఆదర సత్కాారాల నందుకొని మహాభారత రచనకు పూనుకొని ఆది 
కవిగా మాన్యత పొందిన నన్నయ్య కాంశ్యవి.గహం శ్రీ జై ల్‌ సింహ్‌వంటి భారత 
రాష్ట్ర పతిచే ఆవిష్క_రింపబడటం తెలుగువారికి గర్వకారణం. వారు రాజ 
మహేందవరంలో జరిగిన సభలో చేసిన [పసంగం తెలుగు [పజలను ఎంత 
గానో ఆకర్షించింది. 

ఎంతోకాలానికి భారత రాష్ట్రపతి సింహాసనం అధిష్టించిన శ్రీ జల్‌ సింహ్‌ 
వంటి స్వదేశీ, స్వభాషాభిమానికి భారతదేశ భవిమ్యత్తును తీర్చిడిద్దుటకు అవసర 
మైన ఆయురారోగ్యాలు, శక్తిసామర్థ్యాలు (పసాదించమని పరమేశ్వరుని పార్టి 
స్తున్నాము. 


చెమూరి రాధాకృషమూ రి 


సూచన 


ది. 18, 14.8-198898 శని, ఆదివారంలలో ఆంధ |పదేక్‌ యందంతట 
సభ పమాన హిందీ పరీక్షలు జరుపుటకు ఏర్పాట్టు పూర్తి అయినవి. హింది 
[ప్రచారకులు , పరీశార్థులు గమనించగలరు. 


నిన్నటి కథలు 


—నాగళబ్లె రవ కోటేశ్వరరావు ' 


మహా పన్దానమ్ము రాసిన 
మనిషిఎక్కుడ? మనను ఎక్కడి? 
ఏవితల్రీ శ్రీనివాసుని 
జీవ నాదాలు? 
“ఖడ్గసృష్టి "ని సలిపి పోరిన 
కరము ఎక్కడ? కలము ఎక్కడ? 
మోడరన్‌ మాళెలుగు కవితకు 
డాడి ఏడమ్మా? 
పౌరహక్కుల సభల్లోపల 
సౌరదిపం వోలెవెలిగిన 
(పథాకలితం, సభాజ్యలితం 
పలుకు లేవమ్మా? 
అరశతాబ్దం “ పతీళబ్దం 
అడుగు జనములేకే నిబద్ధం" 
అంచు అరచిన ఈ శతాబ్రీవి 
పంచి తెగినాదా? 
ఇల్లుచా టని తెలుగువలుకుకు 
ఇలాతల తత్వ్వమ్ము నేర్చిన 
ఉన్న తోన్నత భావమెక్ళుడ 
ఉంది చూపించు? 
తన |పభావం తన అనంతర 
అనుజ తతివై మనుజ తతివై 
ఉప్పెనై ముంచెత్తి శెల్చిన 
ఒక్కుడత జేడీ? 
పూలవనిలో ఫొంచివుండిన 
కాలసర్పం కాటువేస్తే 
మార్పుకొరక్రై, ఊర్పువిడిచి 
1 
తెలుగు లెక్చరర్‌, 
[పభుత్వ మహిళా కళాశాల, చీరాల 


హాకటి!! 


నుషాణి 


ఓకపి! వుహా 


ఓకవీ! 
కళారవీ! 
మాకవీ! 
మహోకవీ! 
ఎటు నీ ప్రస్థానం ఎటు? 
చమటో డ్చే [శమజీవుల 
చేవాలువు నీవు 
బలవంతుల ధనవంతుల 
పన్నాగా లడగించే 
(పభంజనం నీవు 
వ్యధా_ర్తజీవిత 
యదార్థ దృశ్యం 
కనులా రాకన్న 
ద్రష్టవీవ 
వీదాబిక్కీ నం జేమానికి 
"బీేదాసాచా సౌభాగ్యానికి 
మరో పపంచం నిర్మించాలని 
అనవరతం తపనబడిన 
(సష్టవీవు 
విప్లవ కవితాయోాషకు 
వీర తిలకం దిద్దిన 
కవితా రణరంగపు 
యోధుడవయ్యా నీవు 
నీకవిత 

చిరంజీవి 
నీకీ రి 

అజరామరం 
ఓక'వీ! 
కళారవీ! .- 
మాక వీ! 
మహాకవీః & ఆఫీసర్‌, 
స్టేట్‌ బ్యాంక్‌" ఆఫ్‌ ఇండియా! గుంటూర్‌ ' 


మనదొక ధర్మక్షేతం 


సర్వ (ప్రపంచంలో 
సర్వ |పజానీకంలో 

ఎవ్వరికి కనుపించని ధ్వని 

ఎక్కడో ఒకచోట ఒకానొక వింత ధ్వని 
(పతిక్షణం 

నాకు వినుపిసోంది 
నా వాదయంలో 

ప్రతి ధ్వనిస్తోంది | 
నొ గుండెను 

కదిలిసోంది! కరిగి సోంది !! 
ఆ ధ్వని - 

ఎవ్వరిది? ఏ ప్రాణిది? ఏ ఆత్మది? 

బాధలతో, మూగపోయిన కంఠం 

ఆర్దంగా అలమటించే అన్నా రుల, 

భయా రుల, విగత జీవుల స్వగతాలతో 

విశ్వవాయువుల్లో కలిసే ముందు 

అంతరాత్మ పలికిన నాదమా? 

నినాదమా? వేదమా? నిక్వేదమా? 
అవినీతి జగతిలో 

గతితప్పిన పతిత హృదయంలో 
చెలరేగిన 

చితుకుల మంటల చిటపటధ్యనియా? 
తపించిన 

జీవిత మంతా వ్యాపించిన కాళరాత్రి 


మం తి పెగడ వీరభ|ద మూ 


చీకటిలో 

నింగినుండి జారిన ఆశానక్ష[తమా? 
వార్గక భారంతో 

క్భంగి కృశించిన వ్యర్థ జీవి ఆలావమా? 
నిరుపేద 
నిస్వార్థ జీవి 

విసిగి వేసారిన అనాథుల ఆక ౦దనమా? 
ఈ వేదనామయ 

| పపంచంలో [పజానీకంలో ఎన్నెన్ని ధ్వనులో 
ఎందరు విన్నారు? 

ని 

ఆనాడు, ఈనాడు ఏనాడూ 

మనదొక ధర్మ మే తం---మనదొకకురు తే [తం 
స్వార్థంతో 
కాఠిన్యంతో 

కరడుగట్టిన రాతిగుండెను చీల్చి 
రకృంపిండినా 

మననును కరగించే కరుణరనం కానరాదు 

కదా! 

చ్వేషాగ్ని జ్వలిత్వమెన 
ఈర్చ్యాళువు కంటిలో 

సానుభూతి కన్నీటి బొట్టుకానరాదుక దా! 
ఎరరని చిక్కనిర కంతో 
థణక్లణం తడిసి పదునుపడ్డి 


మనదొక ధర్మక్షేత్రం 


వై బడి ధగద్ధగ మెరి కసాయిక త్తికి 
శేగు-పేగుకలి పే మమతలేదెందుకో! 

హింసోన్మ త్త కూ్చూరసింవోనికి 

పిచ్చెక్కి కరిచే |గామసింహోనికి 
అహింసాదీకకాదు తీయని! చాత! 
పచ్చి నెత్తురు [తాగే జంతువుల కేది శిత! 

మానవపపంచం 

పాతకాల పుస్తకం 

ఈ నరజాతి చరిత 

ఆద్యంతం 'కాంతాకనకాలవై. మమత 
దుర్భర మెనశోక (పపూరితమెన 

ఈ పాణికోటి కిదొక 

నర మేధకుల యజ్ఞ వాటిక ! 

కాదిది జగతికి |పజ్జ పీఠిక! 
రక్కుసనులుచేసే సెపరవిహారాలకు 
వె శాచిక కృత్యాలకు 

నిలయమెనదీ జీవితసర్వుస్వం 

చివరదాకా విపూదాంతనాటకం! 
ఇక్కడమమతలు' సమతలు 
అందని స్వేచ్చా, స్వాతం త్యాలు 
ఎరుగని సానుభూతి సౌహాళ్చాలు 
అంగడిలో ఆమ్ముడుపోయే లేమల 

((పేమక లాపాలు! 


అమాయకులై న |ప్రజానీకాలక 

జీవితమే ఆయోమయం 

దిగంతాలు నిరామయం 
సుఖశాంతులు చీక టివెలుగులు 
ఇపాపరములు ఎండమావులు 
ఒకగుండె ధ్వని సే మరొకగుంజె పతిధ్వనించు 

మనుషుల గుంజెలు 

కరడుగట్టిన బండలు 

గుండెల బండల కొండలు! 
ఈ కొండలమధ్య డై. నమెట్సు 'పేల్చినవాడు 
నిజంగా దీనబాంధవుడు! వాడే మనవాడు! 
వాడుమాన వాళికి మాధవుడు! 

ఏత ల్లి యొడిలోన 

ఏవూరి బడిలోన 

ఏగుం జె.గుడిలోన 

ముద్దుగా బుద్దిగా 

పెద్దగా ఎదుగుచున్నా డో! 
వెళ్ళి వెతకండి! వెంటశే తెండి! 

మన సచివుని, *. 

మన మాధవుని, ..* 

మన పార్గుని సారధిని! 


8-8-214 /29,» 
శ్రీనివాస కాలనీ, (వెస్ట్‌) 
" హైదరాబాడు. 


ఉషదవ నిష్కర్ల 


ఆనతీకాలంలో 

కలియుగాంతం కాబోతోంది! 

కర్తవ్యం మనకింక ఏముంది? 

నువ్యూనేనూ ఏం కాబోతున్నా మో- 

ఉ తవిధి వంచితులం. +. 

అనివార్య శాపదగ్దులం, + + 

ఈ ఉప దవం ఎలా పరిహారించగలంి 

ఈ |పమాదం ఎలా అధఃకరించగలం! 

సళ్యాసత్యాలనడుమ లీలామానుషరూపులం- 

ఇభాయాచేహులం, * 

సంచేహాభావులం + అంటున్నది నై_రాళ్యం! 

మానవవంళశం ఇంతవి_న్లరించినా 

యుగాంత వేళాధూమ తరంగ 

పటలాలపటాలాలకు తలవొ గ్గే నిరా శయులం 

మహావట వృకచ్చాయలో కూర్చుని 

నామరూఫాలు కోల్పోనున్న అనదల౦. ++ 

గతానేక పురుషాంతర సహ సాలు 

సృజించిన మహానీయుల్ని, ఎ త్తినలమృత 
కలశాన్ని 

స్మరించుకుందుకై నా ఏదీవ్యవధాన ౦? 

(పశాంతిఎప్కుడ (పళయాంతపుసుడిగుండంలో 

అంటున్నది సంశయాత్స్ముల సిద్దాంతం,.. 

మనవస్వరూపాలకు (తాణచిక గ్రాదు 


-సోమనుందర్‌ 


మనఛాయాచి[తాలకు స్టిరత లభించదు. 
ఏ న్వర్గారోహణకో మహో పస్థానం! 
ఏ నికృష్టనరకానికో ఈడ్చుకు పోబడుతాం! 


' మనకన్నులుమూసనేది వేరిచేతులో తెలియదు, 


వత్సా, ఇది ధువం! అంటున్నది వైరాగ్యం. 

సం|పదాయరక్షక స్వాముల 

గభవిగళిత టై రాళ్యభావ పరంపర 

బోధించే పరమసత్యం యిచేకదా? 

కలుషజీవన జాటిల్యాన్ని 

పాలక వరాల దుర్గ కాఠిన్యాన్ని 

పరిష్కరించే సత్సధం ఉందావదై నా? 

ఏదితమ్ముడూ, |కొక్కారు తపిరాకుల 
కలకలం! 

వినిపించు నీగొంతు సారించు... 

అరటి మొవ్వు టాకుల్లోకట్టిన 

కలలమూట నిప్పి చూపించు! 

ముళ్ళూ తుప్పలూ, పాములూ బాములూ 

లేనిమార్గం ఎక్కుడెనా చిక్కుతుందేమో 
వెదుకు- 

చూపించు; ఆలస్యం చేయకు! 

= అంటున్నది వర్తమాన సంళయగా తం! 

మహాసాగర్ర మధ్యంలో 

ఏక _న్హంభ దంతగోపుర- 

నిర్మించుకుందా మంటావా మేధావీ? 


ఉప్మదవ నిష్కర్ష 


భూతలదుర్గంధాలనుంచి 
ఉన్నతోన్నత వకాంతవాసానికి 
తరలిపోదామంటావా చెప్పుచెప్పు! 
కలియుగాంతాన్ని పరివారించగలమంటావా? 
-అంటున్నది ఖీతావా పలాయనత్వం! 
సనాతనాచార్యుల గణితం 
యుగాంకతాన్ని గణిసోందిక దా, ఏదిదారి 
శూన్యంలో పడిమిడికే కలికి 
శుష్కుశల్యాక తి కల్పిస్తున్నది కదా 
సంప్రదాయం! 
పురాతన బిల్లుల శల్యళక లం 
శరమై నిరంతరం నలుపుతోంది గుండెల్లో 
యాదవకులానికి ముసలంలా 
మానవకులాన్ని తింటోంది సమర భీతి! 
కలికలిగా దురాశగా, దు రా రం గా 
-అంటున్నది చింతనా కల్లోలం! 
తమ్ముడా ఒక మాటవిను, కవిగుండెల్లో 
డకారాన్నీ కూర్చు, ఆడంబరంగాఆలంకరించు 
ఆంబారీల అంబరాన్ని: వి ద్యు|త్స భా 
మండలాన్ని 
అప్పుడుతప్పదునుమీ, మారుతుంది కడలిగా! 
పోరాటాలు పోశె తై బతుకు కడలిగా,.. 
ఇాళ్వతంగా పలాయనం చిత్తగిస్తుంది కలి! 
-అంటున్నది దార్శనిక చమత్కారం! 
పోరాటంయుగసం కేతం 
భు క్రికొరకు పోరాటం-ర_క్తికొరకు పోరాటం 
అశన వననవాసాలకోసం పోరాటం! 
శాంతికో నం ఫోరాటం- కలిని అతకరించే 
పోరాటం! 


(భమాక విత దుర్భలతల వై పోరాటం 
విప్ప వమహాకావ్యంలో పోరాటా లే పకరణాలు! 
దుష్టకలియుగ అంతంతోపాటు నవయుగ 
నిర్మాణం 
ఫల పదమొన శ్చీ అంతీమపోరాటం! 
నరకజ్వాలా కాలుష్య ల నంతరింపచేసే 
కృతయుగ శుభోదయానికి తరింపచేసే 
పోరాటం 
-అంటున్నది ధీమాగా మార్క్యుమహాళయుని 
విప్పవకంఠం; నవయుగనిర్మాణ జోరతిర్లా తం! 
మేలుకోతమ్ముడూ, గుండెల్లోకలం 
ముంచిరాయి, 
నవజీవన శాసనాలను! నిశ్శబ్దాన్ని మీటి 
పలికించు కలనాదాన్ని! శబజాలాన్ని సవరించు 
సంగీత తరంగంగా, ఉత్తుంగ (క్రాంతి రంగంగా 
దిగంతాల కోనలో సీమల కొనగోళ్ళల్లో 
మౌనంగా వేలాడే సుస్వర సంచయాలను 
ఆహ్వానించు, కేం దీకృత సాం దజలౌఘంగా 
పరివర్తించు, సకలో|చేక సంయమితో 
త్సావోలనూ 
(పసరించుదశదినలా ; దిగంతకాంతులబందించు! 
అంటున్నది ఆశావవాజీవన సరిత్స )వాహాం! 
కీచురాయిలా విఘూర్థించే చీకటి 
బదాబదలవుతుంది నీ నినాద గర్జలతో: 
గాలికంగాళీగా, మృషావాగ్దానంలా 
పిచ్చిపరుగులుతీయడం ముగిస్తుంది! 
-అంటున్నది సమెక్యధీ [పభామండలం.., 
అడవిలో ఆకు ఆకునీ పలకరించే 
పుడమి జాలిగుండెల కన్నీ రు- 
ఆశల జలతారు పావడాల "సెలయేరు 
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పూలగుత్తులకు పెదవుల నందిస్తుంది! 
రాలిపడిన జీర్ణప[తాలను 
పడవలుగా మారుస్తుంది 
విరిగిన రెమ్మల్ని అలుగులుగా కూర్చి 
కడలి కెరటాల్ని పొడుపు శేకులుగా 
మారుస్తుంది! 
వేకువ తీరాలకు తరలిస్తుంది... 
వెలుతురు చెరియల వై విడిదు లందిస్తుంది. 
_అంటున్నది భరతపతీ.గా తం! 
పాదపాల పొదాల కింద పుడమిఅంత 
స్నాయువులు 
నిర్భాగ్యపీడితుల ఆ|కోశాలతో ఆ_ర్రనాదాల 
వాయువులు 
గొంతె త్తి ఏడవడానికినె తం భయపడ్డ యుగ 
యుగాలు 
చరాచర జగత్తునంతా ఆనదల పెదవుల 
రుసరుసమూలుగులు 
కొమ్మలందించే దీనాలాపాలను ప్మళాలుచదివి 
అద్ధరిగట్లకు అందించే నవచేతనస్పందనలు! 
-అంటున్న ది పల్టపించిన (పత్యూషం! 
పుడమితొడ వై వీణియవలె నిలచినభూజం 
ధ్వనితరంగాలు వాయులీనమొనరించే తేజం! 
సోయగాల నాలాపించే సౌందర్యం 
జీమూతరసికుల (శోతృపృాదయా అతనియించే 
జిచార్యం! 
ఆయ త్త మవుతోంది విశ్వాసంతో సరి త్తరంగం! 
నిళాళోవహతులవతాకం =కలియు గాంతభయం 
కడలినడుగు 
కనిపించే తొడిమనడుగు- 
యేటినడుగు 


(సవంతి 


కెరటాల పొటనడుగు- 
పూల 'పెదవులవై అజేశేటుల ఈలపాటల 
నడుగు, ,. 
పచ్చనిలోకాన్నంతా అడుగుతమ్ముడూ! 
ఆకుపచ్చనిరంగు అబద్దమాడ దు 
అదినీశేవటి రూపానికి నేటి సజీవ పతిబింబం! 
ఎరని మందారాన్ని అవలోకించు; అవనీ 
హృదయ 
రుధిరసంచలనానికి బాహిర వికాసరూపం! 
కలియుగాంతం కల్లలమారిక లన! 
నవయుగక్ళతాది ఆగమితోతావాం 
అంటున్నది (శుతులె_త్తిన కోకిలగానం, .. 
సాగుసా గరాభిముఖంగా, నగారాధ్యానంగా. 
మునుముందుకను ఉపషన్సుషమల జీవహేల 
ఆడుగడుగునావిరిసే శిరీషసుమాల కలలశెరల 
పన్నీటి మడుగుల్ని తట్టి తట్టిలేపుతూ 
నిలుపుతూ 
శేలుదోయికలువుతూ, సాగుసాగరాఖి 
ముఖంగా! 
సనాతనత్వం-తరుకోటర ది వాంధ౦ 


అదిపలుక దునుమీ, మంగళాశాసనం! 


-అంటూ తెల్లని భవిష్యత్తులో లీనమవుతూన్న 


వర్తమానం! 
ఉప దవాలన్నిటినీ నిష్కర్షగా ఖండించేకాలం 
మండిత కరవాలం! 


కళా కే? నికేతనం 


పిఠాపురం 


షేక్స్పియర్‌ శేముషీ వైభవం 


లవ్స్‌ లేబర్‌ లాస్ట్‌ : 

“నవర్‌రాజై న ఫెర్డినాండ్‌ , అతని సామంత (ప్రభు 
వులు ముగ్గురూ, ఒక నిర్ణయం చేసుకుంటారు. అది 
ఏమిటంటే, మూడు సంవత్సరాల వరకూ వివాహము 
(పేమలవంటి వాటిజోలికి పోకుండా న్ర్రీపరాన్ముఖులె. 
నియమ నిబంధనలతో విద్యావ్యాసంగం చేయవలెనని 
కాని [ఫాన్స్‌దేశమునుండి వచ్చిన యువరాణినీ,ఆమెతో 
వచ్చిన చెలికత్తెలనూ చూసేసరికి, వారి నియమాలన్నీ 
పటాపంచలవుతాయి. ఆ నలుగురిలో ఒక్కొక్కరు, 
ఈ నలుగురిలో ఒకొ)క్క-ర్ని | పేమిస్తారు. [పకి 
ఒక్కడు తన _పేమసంగతి (పక్కవానికి తెలియ 
కుండా రహస్యంగా ఉంచాలని (పయత్ని సాడు. కానీ 
ఆఖరికి అందరి సంగతీ అందరికీ తెలిసి రహస్యం 
బట్టబయలవుతుంది. మారువేషాల్టో ఈపురుషపుంగవులు 
నలుగురూ, తమతమ (పియురాళ్ళను సమీపించి 
వివాహానికి ఆంగీకరించమని [పాధేయపడతారు, వారి 
బలహీనతలని గమనించి, ఆటపట్టించే ఉద్దేశంతో, 
ఇంకో సంవత్సళం వరకూ వేచిఉండాలని స్రీలు ఆ 
పుపషులకి ఆంక్ష వేస్తారు.”. ఇది ౬వ్స్‌లేబర్స్‌లాస్ట్‌లో 
ఇతీవృ త్తం, ఈ నాటకం, షేక్స్పియర్‌ (పమోదాంత 
నాటకాల్లో (ప్రసిద్ధమైన వాటిల్లో ఒకటి, దీనిని ఆయన 
1594లోనే (వాసినా; ఆ కర్వాత 8,4 పర్యాయాలు 
అక్కడక్కడ సర్జుబాట్టు చేసినట్టు కనిపిస్తుంది. “ఈ 
నాటకంలో, షేక్సియర్‌ రచనలో తరుచుగా కన్నించే 
నిర్మాణకౌళలం కొరవడింది” అని చారల్‌టన్‌ అంటే 
దీన్మిపాముఖ్యం ఆంతా శైలిలోనే ఉంది ఆని [గాన్‌ 
వెవీ బార్కర్‌ అన్నాడు." తెలివిగా |బతికేవిధానం, 
సబీవభాషా స్యరూపం 'ఈరెండూ ఈనాటక ౦చూసినా 


పోలా ప్రగడ నత్యనారాయణమూ రీ 


చదివినా అవగతం అవుతాయి, అంతేకాదు ఇది ఒక 
విధంగా బెర్నార్డుషా 'పిగ్‌మేలియన్‌'కి భవ్యకవితా 
వేశాన్నిచ్చిన నాటకం అని కొందరు విమర్శకులన్నారు. 


“చెయ్యితిరిగిన తర్వాత షేక్సి ఎయర్‌ [వాసిన 
నాటకమే ఇది. ఇందలి రోషలైన్‌, జెరోన్‌లు, మచ్‌ 
ఎడో ఎబౌట్‌ నథింగ్‌లో పరిపూర్ణ శ_క్రియు క్తులతో 
సాఇాత్కరించిన బియ్యటిస్‌ బెనిడిక్‌ ల తొలిరూపాలు 
"అని కాల్‌ రెడ్స్‌ అన్నాడు, ఈ నాటకంలో చమత్కాా 
రం హాస్యం, భావ్మోదేక౦, వ్యంగ్యం, సమృద్ధిగ 
ఉన్నాయి. వాల్టర్‌ రెలీని, అతనితోబాటు బాషాళా స్త్రజ్ఞు 
లనీ, నిరీశ్వర వాదుల్నీ, మూర్భాచార పరాయణుల్నీ 
ఈ నాటకంలో షేక్స్పియర్‌ అవహేళన చేశాడు. 
ఇంతవరకు ఆయనరాసిన నాటకాలతో పురుషప్మాతల 
(పాధాన్యత ఎక్కువ, ఈ నాటకంనుంచీ తర్వాత 
చాలా నాటకాలలో అఆడవారిదే పెచేయిగా కనిపిస్తుంది. 
లవ్స్‌లేబర్స్‌ లస్ట్‌ ‘Nobler Satire and 
high comedy’ అని శ్రీనివాసయ్యంగార్‌ పస్తు 
తించారు. 


రోమియోఆండ్‌ జూనియట్‌: 


మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌డీమ్‌లో ధీసియస్‌ వేళాకోళం 
చేసినట్టు, భావోద్వేగమైన | పేమని అవహేళన 
చెయ్యడం. ఆది ఒకరక మైన పిచ్చి అనడం, వాస్తవ 
విరుద్ధము, [భమతో నిండిన కలల (ప్రపంచము, ఆని 
తీసిపారెయ్యడం సులభమే! కాని ఉదాత్తమైన ఆ 
[పేమనే ఎంతో గంభీరంగా చితించి, ఎక్కడా 
అపహాస్యం పాలుగాకుండ్లా నడపడం, నడిపి, చివరకి 


{2 


ఉ త్రమ పేమ కావ్యంగారచనని పరిసమా ప్రిచెయ్యడం 
సామాన్యమైన పనికాదు. ఇలా చేస్తే ఎంతో ఘన 
విజయం సాధించినట్లే అలాంటి ఘనవిజయాన్ని తన 
భావోర్ధీపిత విషాదాంతాలలో (Romantic trage 
dies) మొదటిది అయిన రోమియో అండ్‌ జూలి 
యట్‌లో సాధించాడు. షేక్స్పియర్‌ సాధించాడు 
కనుకనే విజయసాధనవల్ల వచ్చిన ఆత్మ విశ్వాసంతో 
అతడు మరల భావోద్వేగ మెన [పేమని (Pure and 
intensive 1076) యాజ్‌ యులైెకిట్‌, షెల్స్‌ 
నైట్‌, ఏంటొనీ ఆండ్‌ క్లియోపా[కా, వింటర్స్‌ టేల్‌ 
నాటకాల్లో విజయవంతంగా (పవేళ పెట్ట గలిగాడు, 

ఈ నాటకానికి ఆర్థర్‌ [బూక్‌ స పద్యం ఆధారం అని 
విమర్శకుల ఆధి పాయం, ఆ పద్యంలోని కొలపరిమి 
తిని పూర్తిగ తగ్గించి కధాగమనానికి ధృతగతిని 
కలిగించి, మెర్‌కూషియో, నర్స్‌వంటి కొ త్రపా[తలని 
జేర్చి ఈ నాటకాన్ని షేక్సియర్‌ తీర్చిదిద్దాడు. 


వెరోనా నగరంలో మాందేగ్‌' కుటుంబానికి “కేప్‌ 
లెట్‌' కుటుంబానికీ బద్ద వై రర. ఒక విందులో 
మాంటేగీ కుటుంబానికి సంబంధించిన రోమియో, 
కేప్‌లెట్‌ కుటుంబానికి చెందిన జూలియట్‌ కలుసు 
కుని పరస్పరం _పేమించుకుంటారు. పెర్‌ లారెన్స్‌ 
సహాయంతో వారిద్దరూ రహస్యంగా వివాహమాడ 
తారు. ఇలా ఉండగా ఒక వినాదంలో కేప్‌లెట్‌ కుటుం 
బానికీ చెందిన టైబాల్డ్‌ అనేవ్య క్రిని రోమియో చంపు 
తాడు. ఆ నేరానికి దేశబహిమ్మతు డవుతాడు. ఆ 
రాతి జూలియట్‌ని కలుసుకొని, తగిన సమయంలో 
వెరోనాకి తిరిగిరాగలననీ, జూలియట్‌ తనూ కంసి 
సౌఖ్యమయ మైన దాంపత్యజీవితం గడపగలమనీ, 
వాగ్దానంచేసి రోమియో 'మేంట్యు వా? వెళ్ళిపోతాడు, 
ఇక్కడ జూలియట్‌ కీ వాళ్ళ పెద్దలు “కౌంట్‌ పేరిస్‌”తో 
వివాహం స్థిర పరుస్తారు. అది ఇష్టంలేని జూలియట్‌ 
|ఫయర్‌ సలహాని అనుసరించి, శరీరాన్ని చైతన్య 
రహితంచేసే మందు నొకదానిని [తాగుతుంది.తప్పుగా 


[సవంతి 


ఆందిన కబురుని ఆధారంగా చేసికొని, తిరిగివచ్చిన 
రోమియో, దారివోపేరిస్‌ని చంపి, జూలియట్‌ చని 
పోయిందని [భమించి, తాను విషం(తాగి చనిపోతాడు, 
మేల్కొన్న జూలియట్‌. చనిపోయిన రోమియోని 
చూసి, కత్తితో పొడుచుకొని చనిపోతుంది. వారి 


మరణాలతో విరోధి కుటుంబాలు రెండింటికీ వివేకో 
దయ మౌతుంది, 


ఈ నాటకంలో షేక్స్పియర్‌ చేసిన పాతచి[తణ, 
శిఖర చుంబితంగా రచించిన ఉదా త్రకవిత్వ అమో 
ఘాలు. రోమియో జూలియట్‌ల [పథమ పరిచయం 
లోనే జనించిన పేమ, కొన్నిగంటలలోనే జ్వాజ్వల్య 
మానంగా పెరిగిపోయి చినరికి ఆరని జ్వాలగా మారి 
తుదకు వారిరువురినీ దహించివేసుంది. రోమియో 
కంటికి జూలియట్‌ ఓక వైభవం (Grory)లా 
కనిపించినదట. ఆమెకళ్ళు దివ్యధీ ధితులను వర్షించే 
నక్ష్మతాలుగా తోబాయి, “టైటనస్‌'లోని తమోమయమైన 
విషాదం, ఈ నాటకంలో కొంతిమయం అయింది. 


రోమియో జూలియట్‌ రచనతో, మహోజ్జ్వల 
విషాదాంతనాటకసృన్టికి నాందిపలికాడు షేక్సిపియర్‌ 
అయితే, ఈ విషాదాంతం, అరిస్టోటల్‌ నిర్వచనానికి 
కట్టుబడిలేదు. ఇందలి నాయకుడుకాని నాయికకాని 
నైతికమైన పొరబాటు చెయ్యలేదు. తమ జీవితాల్ని 
విషాదమయంచే సేబలహీనతలూ వారికిలీవు,వారిజీవితం 
విషాదమయం కావడానికి (తక్కిన విషాదాంతాలలో 
వలె) వారు కారకులుకాదు. “మిడిల్‌ టన్‌మురేో 
చెప్పినట్టు, పరిస్థితులు అనే పరశువే ఆలేత మొక్కల్ని 
నరికివేసింది. “కాల'మే కాలసర్పమై వారి జీవితాలని 
కాటువేసింది, జె. ఇ. |కాఫ్ట్స్‌ వార్విక్‌ ఎడిషన్‌లో 
ఇలా అన్నాడు” తొందరపడింది (పేమికులుకాదు- 
వార్మి పేమ, తప్పువాళ్ళిద్దరిదీకాదు- లోకానిది అయ్యో 
పరిస్థితుల్ని ఆధిగమినించలేక పోయాడే ఆని మనలో 
కరుణరసం జనించేది రోమియోమీదకాదు. అర్ధరపాత 


మెన వ్యరస్పర్థలు ఆ పసివారిని ఎలా బలిగొన్నాయో 
స్వా థి ఆథి 


షేక్స్పియర్‌ శేముషీ వై భవం 


అని ఆ పరిస్థితుల మీద-ఈ కారణాలు కారంణంగానే, 
మన హృదయాలు [దవీభూతాలౌతాయి”! 


ఎ మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ డీమ్‌: 


'టిటా నియా” పాతని “ఓవిడ్‌' [గంథం నుండీ 
ధీసియస్‌ని పూర్వగాథల నుండీ రాబిన్‌ గుడ్‌ ఫెతో 
(పక్‌ ని రెజినాల్డ్‌ స్టాట్‌ నుండీ (గ్రహించి, ఛాసర్‌, 
స్పెన్సర్‌ మార్షోల రచనలలోని కొన్ని సంఘటనలనీ 
కధా చమత్కారములనూ స్వీకరించి వాటికి తన 
స్టా9ట్‌ ఫర్డ్‌ ఆమభూతుల్ని జోడించి, తనకు మ్మాతమే 
సాధ్యమైన విశిష్ట స మ్మేళనామార్షంలో కొ త్రరచనగా 
తీర్చిదిద్ది, షేక్సి )యర్‌ మనకి అందించిన నాటకమే 
“ఎ మిడ్‌ సమ్మర్‌నైట్స్‌ |డీమి. ఈ నాటకంలో 
మనకి కనిపించే | పేమికులు చేసే తప్పిదాలూ, | పేమ 
చేసే తమాషాలూ, అనురాగం వల వచ్చే చిత్తచాంచ 
ల్యాలూ, బలహినతలూ అన్నీ "కామెడీ ఆఫ్‌ ఎరర్స్‌ 
'లవ్స్‌ లేబర్స్‌ లాస్ట్‌”, “ది చేమింగ్‌ ఆఫ్‌ ది (షా 
వంటి ఇతఃపూర్వపు నాటకొల్లో షేక్సి ఎయర్‌ ఇంత. 
[కితం [పవేశ పెట్టిన వే! ఆయితే, అవి అన్నీ ఈ నాట 
కంలో సమపాళ్ళలో కలసి ఏకోన్ముఖానికి వచ్చాయిః 
షేక్స్పియర్‌ సృజనాత్మక శక్తీ వివిధ ఉపాఖ్యా 
నాల్ని ముఖ్యగాథలో కి మేళవించే నై పుణీ, ఈ నాట 
కంలో (పృపథమంగా గోచరిస్తుంది. ఇందులో పక్‌ 
‘god what fools these mortals be!’ 
అన్న వాక్యానికి వ్యాఖ్యానమే ఈ నాటకం. ఈ నాట 
కంలో కూడా షేక్స్పియర్‌ “పేమ” ని చాల బల 
మైన శ క్రిగ [పదర్శించాడే కొని, దానికి ఒక నిర్దష్ష 
మైన స్వరూపాన్నీ దృఢమైన జీవళ క్తినీ ఇయ్యలేక 
హోయాడు,. అందుకు ఆయనకి ఇంకా కొంత కాలం 
పట్టింది. ఎడ్మిరల్‌ సంస్థకి చెందిన ఎడ్వర్డ్‌ ఎలెన్‌ను 
ఎగతాళి చెయ్యడానికే ఈ నాటకంలో బాటమ్‌ పాతని 
షేక్స్పియర్‌ సృష్టించాడనీ, ఈ పానీ, కెంపీ, థీసి 
యస్‌ ప్మాతలనీ తనే వేసేవాడనీ విమర్శకుల అభి 
(పాయం. కామెడీ ఆఫ్‌ ఎ(రర్స్‌లొ మనిషిని గాడిదగా 
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మార్చినప్పుడే, చేక్సి ఎయర్‌ మనస్సులో ఈనాటకం 
[వాయాలనే ఆలోచన వచ్చి ఉంటుంది. 


ఎథెన్స్‌లో హెర్మియా లిజాండర్‌లు | పేమించు 
కుంటారు. కాని హెర్మియా తండికి అది ఇష్టం లేదు. 
ఏథెన్స్‌ చట్టం [ప్రకారం ఆమె తం|డికి ఇష్టమైనవ్య క్తినే 
పెళ్ళి చేసుకోవాలి, ఆ [ప్రకారం డెమ్మిటియస్‌ని పెళ్ళి 
చేసుకోవాలనీ, అందుకు ఆమె నాలుగు రోజులో అంగీ 
కారం తలియపర్చాలనీ ఆ నగర పభువై న థీసియస్‌ 
ఆజ్ఞాపిస్తాడు. దాంతో హెర్మియా లిజాండరులుఎథిన్స్‌ 
నగరం వదిలి సమీపారణ్యానికి పారిపోతారు. అధి 
తెలిసి డెమ్మిటియస్‌, ఆతనిని | పేమించిన హెలశా 
కూడా ఆ అరణ్యానికి వస్తారు. ఆవ్పటికి 'ఆబెరాన్‌ 
“బిటానియా” అనే కిన్నెర దంపతులు ఒకరి పైఒకరు 
ఆలిగి కూర్చుంటారు. పక్‌ అనే తన కిన్నెర సేవకుని 
టిటానియా కళ్ళపై మోహం కలిగించే |దవాన్ని చిల 
కరించమని ఆబెవాన్‌ నియోగిస్తాడు. ఆ దవంలో 
కొంత భాగాన్ని హెలెనాని తృణీకరిస్తూన్న డెమి టి 
యస్‌ కళ్ళమీద కూడా పిండమంటాడు. ఏథెన్స్‌ 
దుస్తుల్లో ఉండడంవల్ల ఆతడే డెమ్మిటియన్‌ అనుకొని 
లిజాండర్‌ కళ్ళమీద పక్‌ ఆ |దవాన్ని చిలకరిస్తాకు 
జ్ర [దవపభావంతో లిజాండర్‌ హెలెనాని [ పేమిం 
చడం [పారంభిస్తాడు. తన తప్పు తెలుసుకొని తిరిగి 
ఆ పసరుని డెమ్మిటీయస్‌ కళ్ళమీద పక్‌ చిలకరిస్తాడు 
ఆతడు కూడా హెలెనాని (పేమించడం మొదలెడ 
తాడు. ఇంతక్రితం ఇద్ద హా హెర్మియాని, ఇప్పుడు 
హెలెనాని | పేమించడంతో, ఆ జంటల మధ్య చికాకు 


ఏర్పడుతుంది, టిటానియా కళ్ళమీద పిండిన పసరు 
మరో ఆపహాస్య సన్నివేశానికి కారణం అవుతుంది. 
థీసియస్‌ హిప్పోలిటాల వివాహ సందర్భంలో వేయ 
బోయే నాటకం కోసమని ఒద్దికలు (rehearsal) 
దిద్దుకొనే ఉద్దేశంతో ఆ అరణ్యానికి వచ్చిన నాటక 
సంఘంలో బాటమ్‌ ఆనే నటుడికి, పక్‌ కొం చెపనివల్ట 
సింహం తల బదులుగా గాడిద తల ఏర్పడ్డం, గాడిద 


తలగల ఆ బాటమ్స్‌ని చూసి, ససరు (ప్రభావం వల్ల 
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టిటానియా ఆతడిని పేమించడం జరుగుతుంది. తన 
భార్య గాడిద తలగల బాటమ్‌ని (పేమించడం, హెలె 
నాన్ని ఇద్దరు పురుషులు | పేమించడం, ఈ చీకొకుఅంతా 
గమనించి, మంచుతెర సృష్టించి ఆందరినీ ని దపుచ్చి 
అక్కడ లిజాండర్‌ని ఇక్కడ టిటానియాని పసరు 
[ప్రభావం నుండి ఆబెరాన్‌ విముక్తుల్ని చేస్తాడు. టిటా 
నియా ఆబెరాన్‌లు అలుకలు పోయి ఏకమవుతారు, 
థీసియన్‌ హిప్పోలిడాల వీివాహంతోపాటు హెర్మియా 
లిజాండర్హ వివాహం, హెలెనాడెమి[టియస్‌ల వివాహం 
జరుగుతాయి. 
భావోద్దీ ప్త స్వేచ్చానాటకం 
(Romantic Comepy) 

ఫోలియో (పతుల్ని పరిశీలిస్తే, 1628 లో |పథ 
మతః హెమిస్ట్‌, కాన్‌డెల్‌లు షేక్సి యర్‌ నాటకా 
లను వేరుపరిచి, వాటిని వేరువేరుగ చారిత్రకాలనీ, 
పమోదాంతాలసీ, విషాదాంతాలనీ పిలిచారని తెలు 
స్తుంది. ఆ విభాగం సరి ఆయినది కాదు. నిజానికి16, 
17 శతాబ్దులలో సాహితీవేత్తలకి కాని, విమర్శకులకు 
కాని, మనవలె ఆయా పేర్తపై ఖచ్చితమైన అభి 
|పాయాలు లేవు. ఉదాహరణకి చూద్దాం. రిజీర్నీ Il 
111 అను విషాదాంతాలనీ, బైటస్‌, కింగ్‌ విర్‌లని 
చార్మితకాలనీ, సింబలీన్‌ని విషాదాంతాలలో కడపటి 
దనీ' పేర్కొన్నారు. ఆ నాటకాలని ఆయా తరగతుల 
[పకారం విభజించడం". అసంగతం కదా! కింగ్‌ లీర్‌ 
విషాదాంత నాటకం కాగా, దానిని చారి. తకం అనడం 
ఏమిటి? కొరియాలనన్‌ నాటకాన్ని బెర్నార్డుషా [పమో 
దాంతం అని పిలిచినప్పుడు ఎంత ఆశ్చర్యం వేసిందో 
ఇలాంటీ విభాగం విన్నప్పుడు కూడా అలాంటి ఆళ్ళ 
ర్యమే కలుగుకుంది. మేక్‌ చెల్‌, లీర్క్‌ జూలియస్‌, 
సీజర్‌లు చార్మితకమైన వ్యక్తులే కావచ్చును, కొని 
'షేక్సియర్‌ ఆ నొాటకొలని [వాసినప్పుడు, వారి రాజ 
కీయ జీవితాలనీ. అందువలన జాతికి వచ్చిన లాభ 
నష్టాలనీ చితించక, వారి వ్యక్తిగత జీవితాలనే తీసి 
కొని వానిచుట్టాశైవారి మానసిక స్వాభావిక ఉదెక 


[సవంతి 


ఉపశమనాలనే కళావలిపాల్ని అలంకరించడం వల, 
అవి విషాదాంత నాటకాలుగా రూపొందాయి. కానిచో 
ఆవికూడ చారిితక రూపకాలు అయిఉిండేవి 

ఇలాగే నిశితదృష్టితో పరిశీలిస్తే సంయోగంతో 
పూర్తి అయినవన్నీ [పమోదాంతాలు కొవనీ వియో 
గంతో అంతమైనవన్నీ విషాదాంతాలు కావనీ ఆర్థం 
ఆవతుంది. విషాదాంతాలు అనగానే అన్నీ ఒకే రక 
మైన విషాదాంతాలు కావు. అలాగే [పమోదాంతాలన్నీ 
ఒకే రకమైనవి కావు. 


లున్నాయి, 


[పమోదాంతాలలో పలురకా 


చేమింగ్‌ అఫ్‌ ది (మూ; మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీసీలు 
రెండూ ఒక రకమైన [పమోదాంతాలు కావు. 


ఇప్పుడు కామెడీ ఆప్‌ ఎర్రర్స్‌, పేమింగ్‌ ఆప్‌ డి 
మూ, టు జెంటిల్‌ మెన్‌ ఆప్‌ వెరోనా, లవ్స్‌ లేబర్‌ 
లాస్ట్‌, వీ. మిడ్‌ సమ్మర్‌నై ట్స్‌ డీమ్‌, మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ 
వెన్నీస్‌, చ్వెల్త్‌నైట్‌, యాజ్‌ యూ లైకిట్‌ మొద 
నైన [పమోదాంతా లున్నాయి. అన్నింటిలో కత్తి 
వృత్తం | పేమకి సంబంధించిందే! ఆయితే దానిని 
(వళ సెక టిన తీరులో, అందరి పాలలో, వాటిని 
సే (పేక్ష్షకులలో, ఆ (పేమ గురించి ఏర్పరచు 
వ అధి పాయాలలో, ఆయా నాటకాల నిర్మాణ 
వైఖరిలో, ఎన్నో తేడా లున్నాయి. పెచెప్పినవాటిలో 
మొదటి రెండూ పూర్తి పహసనాలు, మూడవదాంట్లో 
(పేమికులు ; మాతం భావో [ది కలు. కకం: 
సంభాషణలు, రచన, శైలి, వీటిలో మాతం భావో 
(ద్రిక్తమైన లక్షణాలు కన్పించవు. లప్స్‌ లేబర్స్‌ లాస్ట్‌ 
లోకథ నిండుగ నడిచింది. కాని నాటకక ర్తకి (పేమపై 
ఇంకా వేళాకోళభావం పోలేదు. అమిుదవది ఆయిన 
మిడ్‌ సమ్మర్‌ నైట్స్‌ [డీమ్‌ పూర్తిగ (పేమ 
వ్యంగ్యధోరణిలో [వాసిన నాటకం, 
ఈ నాటకాలని ఓ పక్కని పెడితే, తక్కినవి 


'ఆయిన మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనీన్‌, ద్వెల్త్‌నై ట్‌, యాజ్‌ 
యు ల్లైకిట్‌,మచ్‌ ఎడో ఎబౌట్‌ నథింగ్‌ మొదల్టేన 


ష్టేక్స యర్‌ శేముషీ వై భవర 


నాలుగైదు ప్రమోదాంతాలు కొన్ని (పత్యేక లక్షణా 
లతో కనిపిస్తాయి, 


వీటిలో కూడా _పేమే ఇతివృ త్తం అయినా,ఇందు 
వ్యంగ్యానికీ అపహాస్యానికీ తావులేదు. (పేమ ఈనాట 
కాల్లో ఉదా త్రస్థితిని చేరుకుంది. నాటకకర్త కూడా 
(పేమని గంభీరధోరణిలో చిత్రించాడు ఈ నాటకాల్లో, 
వీటిలో (వత్యేకత ఏమిటంటే, ప్రేమకు ఆలంబన మైన 
నాయికలు నాయకుల కంటే కథలో |ప్రముఖపాత 
వహిషారు. మనోవాక్కాయ కర్మలందు ఆదర్శముగ 
ఉండి, గృహమును స్వర్గసీమగానూ, _ జీవితమును 
నందనవనముగానూ మార్చగల ఆయా నాయిక ల 
చుట్టూ (&॥ రోసలిండ్‌, పోర్షియా టిమ, టిస్‌, 
వయోలా) సూర్యుని చుట్టూ తిరిగే [గహకూటమివలె 
కథా, కథలో పాత్రలూ తిరుగుతాయి ! ఆమె వలన 
నాటకం యావత్తూ దీ ప్తిమంతం అవుతుంది. 


నాటకం ఆంతా, అపరిమిత మైన ఉత్సాహంతోనూ 
తలమునకలయ్యే సంతోషంతోనూ నిండిన ఒక 
ఆపూర్వమైన లోకం, తన భావనాబలంతో నాటకకర్త 
సృష్టించిన ఆ లోకంలో, కొన్ని అసంబద్ధాలూ కొన్ని 
ఆసంగతాలూ మనకిగోచరించవచ్చును. కాని రచయిత 
సమర్థత, ప్యాతలసృష్టిలోనూ సంఘటనల సంపుటి 
కరణలోనూ ఆయన కన్పరచే నై పుణ్యం, రచనలో 
కస్పించే భావౌన్నత్యం, అపరిచితమైన పాత్రలని 
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ఆప్యాయమైన వాటిగ అందించడం, ఈ మహా సంరం 
భంలో, ఆసంగతాలూ ఆసంభవాలూ అంతగా పట్టి 
వ్వవు. ఆసలు వాటిసంగతే |పేక్షకుడు పట్టించుకోడు, 
దానికీ తోడు నాటకం మధ్యలో సామాజికునితో చెల 
రేగిన ఆవేశాలకీ ఉద్వేగాలకీ వి|శాంతి నిచ్చె నిమిత్తం 
హాస్యపాాతల [ప్రవేశం జరుగుతూనే ఉంటుంది. 
హాస్యపాతలూ, వాటీ చేష్టలూ సంభాషణలూ వాస్తవ 
వాతావరణం కల్పించడానికి సహాయపడతాయి. ఈ 
కథ నిజమేమో అనే |ఖాంతిని సామాజికునికి కి లిగించ 
గల నేర్పు షేక్రి ఎయర్‌కి ఊండనే ఉంది. అందువలన 
ఇటువంటి నాటకాలలో, వాస్తవికత అనే భాంతిని కలి 
గించి, భావోన్నత వ్నాస్తవికత (Emotional rea - 
నాటక విజయం సిద్ధిస్తుంది. 
ఇలాంటి రచనల్లో రచయిత, నిర్ణీతమైన రచనా విధా 
నాన్నీ, నిర్ణిబంధ మైన మార్గాన్నీ అనుసరించక నాటక 
విజయానికి ఏది అవసరమైతే ఆమార్గాన్ని అనుసరిస్తూ 
నాటక రచన సాగిస్తాడు. ఇట్టి నాటకొలనే |పమోదాం 
తములై న భావోదీ ప్త స్వేబ్బా నాటకాలని (RomMan- 


lity} కారణంగా, 


tic Comedies) సాహితీ విమర్శకులు పేర్కొ 
న్నారు. మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనిస్‌, బ్వెల్త్‌ నైె_ట్‌, మచ్‌ 
ఎ డూ ఎబౌట్‌ నథింగ్‌, ఆల్‌ ఈజ్‌ వెల్‌ దటుఎండ్‌ 
వెల్‌లు ఈ వర్గానికీ కోవకీ చెందినవే! వీటిలో మొదటిది 
మర్చెంట్‌ ఆఫ్‌ వెనిస్‌ ఆ 


6, మునిసీపల్‌ వీధీ, 
బాపట్ట-క22 101, 


1 Shakespearian comedy : H. B. Chalton. 


2 Vide: 


Mark Hunter's speech on 22-3-1912 in the meeting of the South 


Indian Branch of the English Association at MADRAS. 


దేవులపల్లి రామానుజరావు జీవితసాహితానలు 


తెలంగాణములో తెలుగు మాసపతికలు లేకుండా 
పోయిందనే కొరతను తీర్చుటశై 1945 సంవత్సర 
ములో “శోభ” ఆనే మాసప,త్రికను వెలువరించడమే 
కొకుండా, తెలంగాణములోని రచయిత, రచయ్యితు 
లకు తమ కలాలకు పదును పెట్టి, విజృంభించే ఆవకా 
కాన్ని -కలిగించిన వారు ఎవరో కాదు శ్రీ దేవులపల్లి 
రామానుజరావృగాళు. 


258.1917 సంవత్సరములో ఆండాళమ్మ, 
చలపతిరావు అను పుణ్యదంపతులకు జన్మించారు 
(వరంగల్లు) ఓరుగల్లు పట్టణమునందు. ఆండాళమ్మ; 
చలపతిరావుగారల 9 మండి సంతానములో వీరు 
మొదటివారు, (శ్రీ రామానుజరాపుగారు హనుమకొండ 
ఉన్నత పొఠళాల (కాలేజ్‌ హైస్కూలు లేక (పస్తుత 
[పభుత్వ జూనియర్‌ కళాళాల) లో మె టిక్యులేషన్‌ 
చదువుకున్నారు. తాయారమ్మ గారితో పాణి గహణం 
చేసారు. మదాసు విశ్వవిద్యాలయం నుండి బి.ఏ, 
పట్టాను పుచ్చుకొన్న తదనంతరము రెండేళ్ళపాటు 
[గంథాలయోద్యమంలోను, మది రెండేళ్ళపాటు యువ 
టన కాం[గెసులోను పాల్గొన్నారు. 


(పజా సేవకులందరికీ కలిగిన కోరిక, వారిని కూడా 
న్యాయవాద వృ త్రిశి చదువడానికి పురికొళ్చంది. 
వంశపారంపర్యముగా ధనవంతులవడముతో నాగపూర్‌ 
విశ్వవిద్యాలయము వెళ్ళి ఎల్‌. ఎల్‌.బి, పట్టాను 
పుచ్చుకొని వచ్చారు. న్యాయవాద వృత్తిని స్వీకఠించక 
“ఆంధ భారతి" ఆరాధనకు జీవితాన్ని అంకితము 
ఒనర్చిన సేవాతపస్వి, అంధుల [పాకన వైభ 


న! శ్రీ రంగస్వామి 


వాన్ని పునః[పతిష్ల చేయటానికి కంకణము దాల్చిన 
కర్మయోగి (శ్రీ రామానుజరావుగారు. 


దేవులపల్లి అని ఉండడము వలన వారు శ్రీ దేవుల 
పల్పి కృష్ణళాన్ర్రిగారికి బంధువేమో అని ఆనుకుంటారు. 
కొని వారు వైష్ణవ సం్యపదాయమునకు _ చెందిన 
మనిషిలాగే కనిపిస్తారు. 


మనిషి అంత పొట్టి కాదు-పొడుగూ కాదు. సుమా 
రైన మనిషినవ్వుతూ మాట్టొడిస్తారు. మాటలు 
స్పష్టంగా ఉంటవి, ఆయనలో హాస్య[పియత కూడా 
కలదు. ఆయన సహృదయుడు. ఆయన మాటల్లో 
హృదయ సంస్కారము కనబడుతుంది. 


ఆంతే కాకుండా ఆయన [పాచీనకాలపు పండితుల 
(శేణిలో చేరని నవీనకొలపు పండితుడు అంత 
మెత్తనివాడూ కాదు, ఆంత గడసరీ కాదు. మొత్తా 
నికి మెత్తగా ఉన్నట్టు కనిపించినా, స్వీయాభి పాయా 
లను వీడని ధీరచిత్తుడు, అయన కార్యవాదిగాని, ఖడ్గ 
వాది మా(తము కాడు, 


తేలుగువారి తియ్య తియ్యని గృహజీవితాన్ని, 
ఉత్తమ సాంప్రదాయాలను (పతిఫలింపజేసే ఇతి 
వృత్తాలను (గహించి కవితాగానము చేయును. 


రామానుజరావుగారు పెద్దవారి | పేరణవలన కాని, 
అంగడి కొరకు గాని కవిత్వము చెప్పువారు కాదు, 
మన కాటూరి, పింగళి కవులవలె హృదయం కదలి 
అర్థ 9మైనప్పుడ్కే అంతరంగం నుండి [పేరణ కలిగి 
నప్పుడే కవిత చెప్పుతారు. 


దేవులపల్లి రామానుజరావు... 


దేపులపల్టిపారు వట్టి పండితుడే కాదు.ఊ త్రమకవి, 
విమర్శకుడు కూడా, సరళశై లిలో వచనరచనచేయు 
టలోకూడ సిద్ధహస్తుడు. ఏవిషయానైనా తీసుకొని 
హృద్యంగా చెప్పగల శ_క్తివంతుడు. ఊఉ త్తమప తికాధి 
పతి, ఆలాగే లఘుజీవితచరి[త రచనల్లో ఆందెవేసిన 
చెయ్యి, 

ముఖ్యంగా వరంగల్డులోని నాటి మ్మితమండలి 
నుండి నేటివరకు ఉన్న (పతి సాహితీసంస్థతో 
ఆయనకు పరిచయముంది, ఆయనను సం|పదించనిదే 
పెద్ద ఎత్తున సాహిత్య కార్య కమములళు జరుగ వనుటలో 
అతిశయో క్రిలేదు. 

“తెలంగాణములేస ఆంధరాష్ట్రము అసమ|గమని 
ఆంధధజాతి సర్వతో ముఖాభివృద్ధిని దృష్టిలో ఉంచు 
కొని ఆం|ధనాయకులు ఏ పాంతం వారై నను బద్ద 
కంకణులై కృషిచేసి, అం్భధరాష్ట్రమును సన్నుగము 
గావించి విళాలాం[ధ సాధనకు దీక్షవహించవలసి 
యున్నదని"ఆయన ఆంధరాష్ట్ర నిర్మాణసమయంలో 
నిక్కచ్చిగ (తెగవేసి) చెప్పారు. దానికోసం అవి 
రామంగా కృషిచేశారు. 

ఆ సమయంలోనే “రామాయణంలో పిడకల 
వేటలాగ” కేంద, పభుత్వం దృష్టి ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయంపై పడింది. ఆ విద్యాలయంలో బోధనా 
భాష ఉరుదూకావడం, అక్కడి పారిభాషిక పదరచనా 
థాఖ ఆద్వితీయంగా ఉండటం ఢిల్టీవారి నోట సీరూరే 
టట్టు చేశాయి. ఫారసీలిపిని దేవనాగరిలిపిగా మార్చి 
ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయాన్ని 'హిందీ విశ్వవిద్యా 
లయంగా పరకాయం చేయడానికి పూనుకున్నారు. 
తెలంగాణా ,అంధలోనే కాకుండా ముఖ్యంగా తెలంగా 
ణంలో ఆందోళన చెలరేగింది. భాషా[పయు క్ర 
రాష్ట్రాలతో మాతృభాషకు ఏమో ఒరుగుతుందని ఆశిస్తే 
ఉన్న సంస్టే చేయిజారిపోతున్నదని, పముఖ పౌరు 
లతో (పతిఘటన సంఘం ఏర్పడింది. ఈ సంఘ 
మునకు సమావేశక ర్త ఎవరోకాదు మవ రామానుజ 
రావృగారే, 
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రామానుజ రావుగారి చిన్నతనములో "ఆంధ 
(పచారిణి” సంస్థ వెలువరించిన నవలలు చడివిన 
తర్వాత వారిలో తెలుగుసాహిత్య పఠనాస క్తి, రచనా 
సక్తి [కమంగా పెరిగింది. నాకునేనే తీరకసమ యాల్లో 
నేర్చుకొనినతెలుగే అని ఆంటారు, కాని వారి “నవ్య 
కవితా నీరాజనము”ను పరిశీలిస్తే ఒక కవిశేఖరుడు 
అన్నట్టుగా వీరి పాండితీమహిమ ఇలా ఉంటుంది. 
“ఇలుదాటినీవు రావలెగాని 
నాపదంబులునమస్కృృతులతో మునిగితేలు. 


తలపూనినీవుచే కలమందవలెగాని 
సిసలై నకవనంబు చెంగలించు” 
దీనికి నిదర్శనముగావీరి “*పచ్చతోరణమ” 
ఖంచకావ్యమును చూడవచ్చును, 


శ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావు గారు జనధర్మ 
[పత్యేక సంచిక “స్వాతం! తో _త్తర కాలాన తెలుగు 
కవిత” శ్రీ కోవెల సుపసన్నాచార్యులు గారు గౌరవ 
సంపాదకులుగా వెలువరించిన సంచికలో “స్వాతంత్యా 
నంతర సాహిత్యం” పేర వాసిన వ్యాసమును 
చూస్తుంటే వారు స్వాతం త్యము వచ్చిన తర్వాత 2కి 
సంవత్సరముల వరకు ఎలా ఉండేదో వివరించారు. 
కాని [పస్తుతము కూడా మన సాహిత్యం అలాగే 
ఉందని ఆనవచ్చును, 


మనకు _బిటిషు పరిపాలనలో నుండి విముక్తి 
లభించిన తర్వాత మన దేశములో ఆర్థిక, రాజకీయ 
రంగాలలోని (పగతి మనము సులభంగా గమనించ 
వచ్చును. కాని విదేశీయుల పాలనలో భావ స్వాతం 
(త్యము లేక నలిగిన పౌరుడు, జనులలో వ్యాపించిన 
అశలు, నిరాశలు అయిపోయిన భావము దట్టంగా అగు 
పడుచున్నది. దానికి తోడుగా ఆకాశాన్నంటే ధరలు, 
నిరుద్యోగం, అరాచకాలు, ఆశాంతి, అవినీతి ఎక్కడ 
పడితే అక్కడ మనకు కనపడుచున్నది. వీటి |పభా 
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వమే రచనా రంగములో కూడా మనకు అఆగుపడు 
తుంది. దిగంబర కవులలోని కవిత్వంలో మనకు కొట్ట 
వచ్చినట్టుగా కనిపిస్తుంది. 

“నాకీ మానవలోకం నిర్భర మై తోస్తున్నది 

నరమేధం చేయాలని నా మది వాంఛిస్తున్నది 

నరకపు నరలోకమెల్ల నరకాలనిపిస్తున్నది 

జగతికి మరణపు శిక్షను చెప్పాలనిపిస్తున్నది” 
అని అంటూనే 

“అసంపూర్ణమయిన ఈ బతుకులో 

ఆనందం అందదని తెలిసి 

దానికోస మన్వేషించడం 

ఎప్పుడో మానుకున్నాను. 

ఇదమిత్ధమని నిర్వచించలేని 

(బతుకునుండి విము క్రికోసం 

ఎదురు చూస్తున్నాను” 
--అంటూన్న దిగంబర కవులు ఇలా కూడా అన్నా 
రని చూ పెట్టుతున్నారు. వారి “నేను దేవుణ్ణి నమ్ము 
తున్నాను అనే గేయంలో 

“మానినీ మానసచోరుడు 

చిద్యిలాస రూపుడు 

ఆర్త తాణపరాయణుడు 

గోపీపీనపయోధర మర్దనుడు 

అఖిలాండ కోటి (బవ్మాండ నాయకుడు 

మొదలై న చచ్చుపీనుగ కాదు నా దేవుడు 


వడిలిపోయిన జీవితాల కుదుళ్ళ లో ఆత్మీయతను 
విడిల్చి 

మనిషిని మనిషిగా గుర్తించి = 

మనిషిగా [బతకడమే నా దేవుడి కిష్టం 

ఎవరికీ కాని కుక్కపిల్ల మీంచి కారు నడిచినప్పుడు 

మెతుకు కోసం మానాన్ని కాల్చుకొన్నప్పుడు 

జాలిపడ్డ గుండెలో నా దేవుడున్నాడు 


[సవ రతీ 


నా దేవుడూ= చీమూ 

నెత్తురూ ఉన్న మానవుడు 

మానవత్వాన్ని తప్ప మతాన్ని అంగీకరించడు' 

వీటిని చూసిన ఏ వ్యక్తి ఆయినా శ్రీ దేవులపల్లి 
రామానుజరావుగారిలా కవిత్వంలో వస్తున్న ఆళాంతిని 
గుర్తించవచ్చును. అలాగే కుండా యువకర క్త ముల్లో 
[పబలుళున్న అస్థిరతను కూడా గమనించవచ్చును. 


ఈ దిగంబర కవితాఉద్యమము హిందీలోని *నయీ 
కవితా' ఉద్యమమును పోలిందేనని అంటారు. ఈదిగం 
బరకపులు నవజీవన విధానమును రూపొందించవలె 
నని ఆశయముతో ఉన్నారు. ఆయితే వారికి ఏ ఒక 
రాజకీయ మతముతో సంబంధము లేనట్టుగా అగుపడు 
తుంది వారి దిగంబర శకమును పరిశీలిస్తే, మూఢ 
నమ్మకాలను, చాదస్తాలన వీరు ఎదిరించారు. ఈ ఎది 
రింపు (బెదిరింపు) లో ఉదేకం ఎక్కువగా 
బోటు చేసుకుంది. అశ్చీలమును తమకవితలో ఊప 
యోగించుటకు కూడా వారు వెనుకంజవేయలేదు. 
అయితే ఈ మార్పు ఇతర థాషలలోకూడా అగుపడు 
తుంది. స్వాతం్యత్యము వచ్చిన కొ త్తధోరిణి, మార్చు, 
మన- సమాజంలో వచ్చిన అవాంఛనీయ పరిణామాల 
ఫలితమే ఈ సాహిత్యధోరిణి ఆని అంటారు శ్రీ రామా 
నుజరావుగారు. 


ఆలాగే స్వాతం[త్యము వచ్చిన తర్వాత తెలుగులో 
అభివృద్ధిచెందిన సాహిత్యం వచనకవిత్యం, వచన కవి 
త్వంలో ఉత్తమరచనలు వచ్చినవి. వచనకవులు 
అగ శ్రేణిలో నిలిచారు. నారాయణబాబు తిలక్‌, 
అజంతా, కృష్ట్ణకళొ స్రీ! సోమసుందర్‌, సంపతు_మార్‌, 
ఆరుద్ర మరియు శ్రీశ్రీలను ఈ సందర్భములో చెప్పు 
కోవచ్చును. తెలుగు వాజ్మయమందు యీ రచనలు 
మిక్కిలి విలువగలవి అనుటకు “వ్యూడల్‌ యుగం 
పోయి (పజాస్వామ్య యుగంరావడానికి అభ్యుదయ 


సాహిత్యం తోడ్పడింది” శ్రీశ్రీ అనిన మాటలుఎంతో 
దగ్గరగా ఉన్నాయి. 


దేవులపల్లి రామానుజరొవు. .. 


కవితా |ప| క్రియను వదిలిపెడితే నవలలు, కథలు 
పుంఖానుపుంఖముగా వచ్చినప్పటికిని వీటిల్లో సమ 
కాలీన జీవితం, దానికి సంబంధించిన సమస్యలు, ఇతి 
వృత్తములు, శైలి, మనలో వచ్చినమార్పులను స్పష్ట 
ముగా చూడవచ్చును. ఈకాలములోనే హిందీ, వంగ 
భాషలలోనుండి శరత్‌, _పేమచంద్‌, రవీం|దనాథ్‌ 
ఠాకూర్‌, కిషన్‌చందర్‌ మరియు జై నేందసింగ్‌ 
(పభృతులవి అనేకము తెలుగు భాషలోకి అనువాద 
ములుగా వచ్చినవి. 


స్రీరచయితలు కూడా స్వాతంత్ర్యము అనంతరం 
ముందుకు వచ్చిన పురుషులతో సమానముగా ఎన్నో, 
రచనలు చేసారు. ఎంతోమందిన్తీలు మనకు చక్కని 
సాహిత్యమును అందించారు. స్రీలు ముఖ్యంగా మధ్య 
తరగతీ కుటుంబాల పరిస్థితులు -సమస్యలు ఇతి వృత్తా 
లుగా తీసుకొని రచనలు చేసారు, ఈళతాబ్దపు రచనలు 
ముఖ్యముగా స్వాతంత్ర్యానంతర రచనలు కళా 
దృష్టితో విలువకట్టవలసి వచ్చినచో కధథాసికకు [పథమ 
తాంబూలము ఈయవలెనని ఆంటూనే తెలుగు కధానిక 


ఉపయోగింపబడిన [గంథ ములు 

1) జనధర్మ (పత్యేకసంచిక 

2) మనరామానుజరావుగారు 

8) మరపురానిమనుషులు 
తిరుమల రామచం[ద 

శీ పచ్చతోరణం -ఖండకావ్యము. 
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లకు భారతీయ సాహిత్యంలో గౌరవస్థానమున్నది. 
ఆని అంటారు శ్రీ దేవులపల్లి రామానుజరావుగారు, 


స్వతం[త భారత దేశ ములోనున్న దేశభాషలలో 
దేశీయ-విజాతీయ [1పభావం గోచరించినప్పటికిని భార 
తీయ సంస్కృతియొక్క_ ముద ఇతర సాహిత్యాలతో 
పాటు తేలుగు సాహిత్యము మీద స్పష్టముగా కనిపి 
స్తుంది. 

శ్రీ రామానుజరావుగారి 'స్వాతం త్యానంతర సాహి 
త్యము” చదివినపుడు మనకు వారిలోని అవగాహన 
సాహిత్య తత్వదర్శనము, జాతీయతాభావము స్పష్ట 
ముగా గోచ రిస్తుంది, వచన కవిళత్వముపై సమ్మగంగా 
కొని! వారు ఎంచుకున్న కోణమునుండి పరిశీలించుకొన్న 
వారికి ఈ వ్యాసము ఎంతగానో ఉపకరిస్తుంది. ఆయన 
మనకు కనపడని గంభీరుడు, ఆయనను సాహిత్యపర 
ముగా కదిలిస్తే చాలు మనకు ఎన్నో విషయాలు 
సోదాహరణముగా చెప్పగల ధీశాలి. అయన మసి 
ష్కంలో సాహిత్యము సందంలా 'పేరుకొనిపోయింది 
అనుటలో ఆత్రిశయో కిలేదు. 


5.11.114/5 

విద్యారణ్యపురి 
వరంగల్లు 
506 009 


పాణదాత 


డాక్టరు మూర్తి విజయవాడలో సుపసిద్ధవెద్యుడు 
పచ్చగా పొట్టిగా ఉండేవాడు. ఎప్పుడు చిరునవ్వు 
జయన ముఖంమీద తాండవం అడుతుండేది, రోగులకు 
ఆయనను చూస్తేనే సగం రోగం తగ్గిపోయేది. ఆయన 
కున్న పాక్టిసు వైద్యంలో పెద్దచదువు చదివినవాళ్ళకే 
ఉండేది కాదు, ఆస్పత్రి ముందర జనం ఎప్పుడూ కిట 
కిటలాడుతూ ఉండేవారు. ఆయన వైద్యం కోసం 
పొరుగూరు వాళ్ళు కూడ బళ్ళు కట్టించుకు వచ్చే 
వారు. 

చూడగానే వ్యాధిని కని పెట్టగలగడం ఆయనకున్న 
మహాళ క్రి. సరదాగా మాట్టాడుతూ రోగిని చూడడం 
చేత ఆయన సరిగా రోగిని చూచినట్టు ఇతరులకు కన 
బడేడి కాదు. ఆయన చేసిన రోగనిర్ణయం ఢిల్లీ వెళ్ళినా 
తిరుగు లేనిది. సాధారణంగా ఆయన నయం చేయ 
లేని కేసులు ఉండేవి కావు. కేసు చివరి భాగంలో తన 
దగ్గరకు వచ్చి, అది పట్టినా [పయోజనం లేదని తోస్తే 
రోగి బంధువులకు ఆ విషయం రహస్యంగా ముందే 
చెప్పే సేవాడు కాని, ఫీజు కోసం కేసు ప స్రైవాడుకాదు. 
వాళ్ళు ఆయననే ఏదో మందు ఇమ్మంటే। వారి కోరిక్ష 
కాదనలేక ఉపశమనానికి తగిన మందు ఇచ్చేవాడు, 
రోగి ఇన్నాళ్ళలో పరలోకానికి టిక్కెట్టు పుచ్చుకుంటా 
డని చెబితే అలాగే జరిగేది, ఆ ప్రులయిన వాళ్ళు చెప్ప 
మని కోరినపుడు కుండబద్ధలు కొట్టినట్టు ఆలా 
చెప్పే సేవాడు. చెప్పమని కోరిన వాళ్ళ కూడ ఆయన 
నిజం చెటతే కొందరు బాధ పడేవాళ్ళు గాని ఆయన 
దానిని లెక్కించేవాడు కాదు, 

వాళ్ళు ఊరు కదలించి ఏ హైదరాబాదో, చెన్న 
పట్నమో తీస్తుకువెళ్ళినా ఫలితం ఆయన చెప్పినద్ఞై 


-పై డిపొటి సుబ్బరామశా స్త్రీ 


జరిగేది, కొన్ని కేసులు నెగ్గుతవా, లేదా ఆనేసందేహం 
కలిగితే వారి జాతకాలు చూచి ఓక అభిపాయానికి 
వచ్చేవాడు. తాను ఆల్లోపతి వైద్యుడే ఆయినా ఆ 
వైద్యంలో ఉపళమనమే తప్ప, నయంకావటంకష్టమనీ 
తాననుకున్న కేసులుంపే వాటిని ఆయుర్వేద వైద్యుల 
దగ్గరకు గాని, హోమియోపతి వైద్యుల దగ్గరకు గాని 
పంపించివేసేవాడు, కొందరు జబ్బు ఉన్నట్టుగా 
ఇమ్మని సర్టిఫికెట్‌ కోసం వచ్చేవారు. పరీక్షచేసి జబ్బు 
ఉంటేనే సర్టిఫికెట్‌ ఇచ్చేవాడు. ఎవరయినా |ప్రావి 
డెంటు ఫండ్‌ మీద అప్పు తీసుకోవడానికి సర్టిఫికెట్‌ 
కోసం వస్తే వారి భార్యకూడ వచ్చి, ఆది తన సుస్తీ 
కోసం చేయబడే అప్పే అని ధృవీకరిస్తే తప్ప సర్టి 
ఫికేట్‌ ఇచ్చేవాడు కాదు, నిజాయితీ గల డాక్టరుగా 
ఆయన పేరు సంపాదించాడు. అన్యాయపు కేసులు 
పట్టని వారిని *మడిప్పీడరు' ఆని ఎలా అంటారో ఆయన 
మడిడాక్టరని కొంద రనేవారు, 


ఆయనను మడిడాక్టర నడానికి ఇంకొక కారణం 
కూడ ఉన్నది. తాను మందులషాపు పెడితే తన 
కొట్టులో ఉన్న మందులు (వాసి యిచ్చే (పలోభం 
కలుగుతుందని దానివల్ల రోగులకు న్యాయం జరుగ 
దనీ, ఎంతో లాభం వచ్చే మందులషాపు పెట్టడం 
మానివేశాడు. 


వైద్యం చేయడమే ఆయన పద్ధతి కాని, మనిషి 
ముఖం చూచి వైద్యం చేసే పద్ధతి కాదు. ఆస్ప|తిలో 
ఆయనకు భాగ్యవంతుడూ, నిరుపేదా ఒకటే. పీజు 
నిర్ణయించుకో వడ మనేది ఆయన నిఘంటువులో లేదు. 
ఆలా నిర్ణయి ంచుకో వడం తప్ఫని కూడ ఆయన అభి 


[పాణదాత 


[పాయం ఆసలు వై ద్యవృత్త్తి లోనే కొంత పాపం 
అంటే స్వభావం ఉన్నదనీ, వైద్యుడు ఒక వేళ పొర 
బడక పోయినా ఆయనకు వచ్చే మందు తయారీలోపం 
వల్ల కూడ రోగి నష్టపడ వచ్చుననీ, పీజు నిర్ణ ముంచు 
కోవడం ఒక కాంగటాక్టు ఆని, ఆది సకామఃర్మ అవు 
తుందసీ, డబ్బు కాశపడని వైద్యం నిష్కామకర్మ 
వంటి దవుతుంది కనుక దానివల్ల వచ్చేపాపం వై ద్యుణ్ణి 
అంటదనీ ఆయన విశ్వాసం సంపన్నులయిన వాళ్ళు 
వాళ్ళకు తగ్గట్టుగానూ, పేదవాళ్ళు వాళ్ళకు తగ్గట్టు 
గానొ ఫీజు లిచ్చేవారు. వాళ్ళు ఎంత ఇచ్చిందీ లెక్కించు 
కోవటం ఆయనకు అలవాటు లేదు 
కూడదనికూడా ఆయన అభ్యిపాయం. అలా లెక్కిస్తే 
ఇంత భాగ్యవంతుడు మనకు తక్కువ డబ్బిచ్చాడే 
ఆనే సంతృప్రి కలుగుతుందనీ, దానివల్ల ఆ మనిషిని 
చూసినపుడు హృదయపూర్వకంగా మాట్లాడటానికిఆది 
పతిబంధక మవుతుందన్కి ఆయన వమ్మకం,. ఫేవ 
వాడు సహజంగా తక్కువే ఇస్తాడు ఇంత పెద్దవ్యాధి 
నయం చేశాను కనుక వాడు ఎక్కడయినా అప్పు 
చేశయినా ఎక్కువ సొమ్ము ఇవ్వకూడదా అనే అభి 
[పాయం కలుగుతుందనీ, ఆ అసంతృ ప్తి కూడకలుగ 
కూడదనీ ఆయన ఉద్దేశం “సంతోషి కాడేసే శతు 
డైన నశించు” కనుక నిత్యసంతుష్టుడుగా ఉండాలని 
ఆయన నమ్మకం *అందుచేత వచ్చిన డబ్బును జేబులో 
కుక్కు_కోవడమే తప్ప లెక్కించుకోవడం అనేది లేదు. 
ఖరీదుగల మంమలు (వాసి యివ్వకుండా చవక 
మందులు ఎన్నికచేసి వ్యాధులు నివారించడం ఆయన 
లోని (పత్యేకత, తప్పనిసరి అయితే తప్ప సూది 
వైద్యం కాని, గొట్టాల మందులు కాని, వాడడం లేదు. 
ఆయన చీట్టు [వాసినది [వాసినట్టుగానే ఉండేవారు. 
జనం ఎంత [ప్రవాహంగా వచ్చినా, చకచకా ఆయన 
పని చేస్తూనే ఉండేవాడు. ఆయన దస్తూరీ పరిశీలించా 
లంటే ఇతరులకు అంతు చిక్కాది కాదు, 
కంపౌండర్లకే తెలిసేది అనుభవం మీద- ఎందు 
చేతనంపే ఆంత వేగంగా [వాసేవాడు కనుక, (పతే 
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కంగా 'క్యూ' పద్ధతి ఆస్పతిలో లేకపోయినా, ఎవరు 
ముందు వచ్చారో, ఎవరు వెనుక వచ్చారో ఆయనకు 
గు ర్తుండేది కొని, వచ్చిన జనంలో ఎంతమంది వైద్యా 
నికి ఫీజు ఇచ్చారో ఎంతమంది ఇవ్వలేదో జ్ఞాపక 
ము డేది కాదు "మహాపభో! మీరు [పాణదాతలు, 
నా భార్యను (బతికించారు అని ఒకడు సొరకాయ, 
మరొకడు గుమ్మడికాయ, ఇంకొకడు పంపర పనస, 
మరొకడు నేతిడబ్బా తీసుకువచ్చి ఇచ్చేవారు. ఆయన 
పుచ్చుకునేవాడు --- ఆంతే. ఆందుచేత ఆయనకు 
“ధర్మరాజు అనే పేరు వచ్చింది. ఇంటినుండి 
బయలుదేరితే చెయ్యెత్తి నమస్కరించేవారూ, కాళ్ళ 
మీద పదేవారూ కోకొల్లలు. “ఇలా ఉంటే డబ్బెలా 
వస్తుంది?” ఆని ఎపరయినా అంటే, రానిది రాదు- 
పోనిది పోదు” అని త్యాగరాజుగా రన్నారని సమా 
ధానం చెప్పేవాడు. ఇకా ఇలా అనేవాడు. “పూర్వ 
జన్మ కృతం పాపం వ్యాధిరూ పేణ సపేజితః = కాబట్టి 
రోగం రావడానికి పూర్వజన్మ పాపం కారణం కదా! 
దానిని పోగొట్టుకోవాలంటే దేవతారాధన, దానం, 
జపం ఇవన్నీ చేస్తూ జొషధం కూడ పుచ్చుకో వాలి, 
ఇప్పటివాళ్ళు కేవంం మందువల్దనే నయంఆవుతుందని 
వస్తు క్నార్కు వాళ్ళను పీడించడం నా కిష్టంలీదు. వాళ్ళు 
బుద్ధిపూర్వకంగా ఇచ్చిన డబ్బువల్ణ వాళ్ళ పాపం మన 
కంటదు 

ఆపరేషన్లకు మాతం కొన్ని నిర్ణయింపబడిన 
చార్జీలు ఉండేవి లాంఛనంగా. అవి ఆందరికీ ఆందు 
బాటులోనే ఉండేవి. ఒకమాటు ఒక సంపన్ను డుతాను 
పేదవాడినని చెప్పి తనవాళ్ళకు ఆపరేషన్‌ చేయించు 
కున్నాడు, “నీ శక్తి ఆంత ఆయితే అంతే యివ్వు” 
ఆన్నాడు డాక్టర్‌. అతడు సంపన్నుడని డాక్టరుకు 
తెలుసు. అతడు పొరుగూరి వాడయినా, ఎవరో పక్క 
వారు చెప్పారు కూడా. “పోనీవయ్యా! ఆంత దారి 
[ద్యాన్ని ఆయన కావాలని తెచ్చుకుంటూ దర్నిదుడను 
మొరో అని ఏడుస్తుంటే పోనీ” అన్నాడు. ఆంతే 
వాడికి దార్మిద్యం పట్టిందని వాడే కొన్నాళ్ళకు వచ్చి 
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చెప్పి చెంపలు వేసుకుని, బుద్ధిపూర్వకంగా రెట్టింపు 
సొమ్ము ఇచ్చి వెళ్ళాడు, ఇది జ్ఞాపకం వచ్చినప్పుడల్లా 
డాక్టరుకు నవ్వు వచ్చేది. ఆయన చేసే ఆపరేషనులు 
శాస్త్రీయంగా ఉన్నవా- అని కొందరు సందేహం వెలి 
బుచ్చేవారు, కానీ ఆయనవి విజయవంత మయి నట్టుగా 
మిగతావాళ్ళవయ్యేవి కావు. ఏమయినా ఆయన హస్త 
వాసి గొప్పదని అందరూ ఆంగీకరించేవారు. ధన 
వంళులు కొందరు పేదవాళ్ళ కంటే ముందు తమ్ము 
చూడవలసినదిగా ముఖమాట పెద్రేవారు “ఆయన 
నవ్వుతూనే మీరు మరియొక ఆస్పతి!ి వెళ్ళవచ్చునసి” 
సమాధానం చెప్పేవాడు. వారు వెళ్ళేవారు కారు మరీ 
పేదలయిన వారికి, తనకు మందుల కంపెనీ వారు 
ఉచితంగా ఇచ్చిన “శాంపిల్స్‌ఇచ్చి వేసే వాడు, ఆయన 
వైద్యవృతి “బెట్టు పోగొట్టుకుంటుందని కొందరను 
కునేవారు. వైద్యుడం టే ఇల్లాగే ఉండాలని కొందరను 
కునేవారు. 


ఆయన దినచర్య ఒక (పత్యేక పద్ధతిలో ఉండేది. 
తెల్బ వారక ట్ట నాలుగు గంటలకు విష్టస్మరణంతో నిద 
లేచేవాడు. చన్నీళ్ళ స్నానం చేసి విభూతి రేఖల తీర్చి 
అనుష్టానానికి కూర్చునేవాడు ఆరు గంటల కల్లా అను 
స్టానం పూ ర్రిఅయ్యేది. భార్య “గం|దమతి' ఆయనతో 
పాటే లేచి, ఆయన కోనం (పత్యేక ంగా వంట చేసేది 
'వాబభోగం తయారయింది ఆని ఆమె నవ్వుతూ ఆన 
గానే 'సిద్ధం' ఆని వచ్చి భోజనం చేసేవాడు. ఏడు 
గంటలయ్యే సరికి అయన పడక కుర్చీలో విశమిస్తే 
భార్య పచ్చ కర్పూరం, కుంకుమపువ్వు మొదలయిన 
[దవ్యాలతో మిళితమైన తాంబూలాన్ని ఆందిచ్చేది. 
దానిని సిద్ధమకరధ్వజపు మాతతో సేవిస్తూ ఒక 
అరగంట విశమిస్తూనే వా ర్లాష్యతికను చూసే వాడు. 
ఒక అరగంట పిల్లలతో కొలకేపం చేసి ఎనిమిది 
గంటలకు గుజ్జపుబండిలో ఊకో కేసులను చూడడా 
నికి బయలుదేరేవాడు. మూర్తిగారి గుజ్జపుబండి అంటే 
ఆందరికీ గుర్తే. కార్డు కూడ తప్పుకుపోయేవి, రెండు 
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గంటలలో ముఖ్యమైన కేసులన్నీ చూసుకొని, పది 
గంటలకు ఆస్ప్యతికి చేరేవాడు చీట్లు వాసే పనిని 
పన్నెండు గంటలకు పూర్తి చేసుకుని ఆపరేషన్‌ కేసు 
లను గంటలో పూర్తి చేసుకునేవాడు. ఒంటిగంటకు 
ఇంటికి వచ్చి ఉష్ణోదక స్నానం చేసి, ఒక గంట వి శ 
మించేవాడు, అది ని దకాని ని|ద ఆ సమయంలో 
ఎవరూ ఆయనను నిదలేపేవారు కారు. రండు గంట 
లకు లేచి రోగులు బుట్టలతో పంపిక పళ్ళతో తన 
కిష్టమైనవి భుజించేవాడు. ఒక్కొక్కప్పుడు దోసకాయ 
ముక్కలే ఫలహారం చేసేవాడు. ఆయనకు కాఫీ అల 
వాటు లేదు. పైగా కాఫీ , తాగే వాళ్ళను చూస్తే కోపం 
కూడా! దానికి బదులు కుంకుడురసం తాగకూడదా? 
అనేవాడు ఆస్పతిలో చేతులు కడుకో[వడానికి 
సబ్బును వాడినా ఇంట్లో షీకాయపొడినే వాడే వాడు. 
బుధవారం, శనివారం ఓ|ఢ్రమంగలి చేత అభ్యంగనం 
చేయించుకునేవాడు. 


మధ్యాహ్నం రెండుగంటలు దాటిన తర్వాత ఫ్రౌరి 
గూరి కేసులేవయినా ఉంచేవారు కారు ప పితే వెళ్ళే 
వాడు. ఏ విధంగా ఆమునా నాలుగు కొదీస కి తన 
ఆస్ఫ్మతిలో తాను ఉండవలసివదే. ఆపరేషన్‌ కేసు 
లొకసారి చూసుకొని, తిరిగి రోగులకు మందుల చీబ్లు 
వాసేవాడు. ఆయిదున్నర గంటలకు పని ముగించు 
కొని, ఒక అరగంటసేపు వచ్చిన సే హితులతోగాని* 
బంధువులతో గాని పిచ్చాపాటీ మాట్లాడేవాడు. తర్వాత 
ఇంటికి చేరి తిరిగి స్నానం, సంధ్య ముగించుకొని 
ఊళ్ళో పురాణ కొలశ్నేపమునకు గాని, సినిమాకు గాని 
వెళ్ళేవాడు. ఇంటికి వచ్చి భోజనం చేసి గోక్షీరం తీసు 
కున్న తర్వాత జేబులో కుక్కుకున్న డబ్బుు బయ 
టకు తీసి లెక్క పెట్టుకుని ఇంటిఖ ర్చుకు కావల్సి *దిచ్చి 
మిగిలినది బాంకుకు పంపే ఏర్పాటుచేసే వాడు.అయన 
ఎప్పుడూ ఖద్ద రే ధరించేవాడు. జాతీయోద్యమంలో 
తిన్న వాళ్ళందరికి వైద్య సహాయం 
చేశాడు. ఆయన ్రీకృషజన్మస్థానానికి వెడదామను 


లా కీదెబ్బలు 


ప్రాణదాత 


కుంటే పెద్దలు ఇదే జైలుకు వెళ్ళడం కంటె మించిన 
టి 
దేశసేవ ఆని ఆయనను వెళ్ళకుండా చేశారు. 


ఆయన హితం కోరిన కొందరు 'డాక్టరుగారు! 
మన విజయవాడలో కా స్త దూరంలో పొలాలు ష్టొట్టు 
వేసి అమ్ముతున్నారు. గజం పావలా గిట్టుతుంది, తరు 
వాత దానిని అమ్ముకుంటే గజం పదిరూపాయలుదాకా 
రావచ్చు. అందరూ కొంటున్నారు. మీరు కూడ్ర 
కొనండి” ఆని సలహా చెప్పేవారు. “నేనేదో వృత్తిలో 
ఆదే నాకు తపస్సు, పరమేశ్వరుడు 
నాకెంత ఇవ్యదలిచాడో ఆంతా ఆ వృ త్రిరోనే ఇస్తాడు 
ఆశకు ఆంతమనేఢి లేదు. మీరు చెప్పేది వ్యాపార 
పద్ధతి. నా వృత్తి నాకుండగా మరొక వ్యాపారం నాకు 
దేనికి? అనేవాడు. “అదేమిటండీ! ఈజీమనీ” మీరు 
పెట్టుబడి పెట్టగలవారు, ఒక ,.మాటు లో లక్షాధికారి 
అయిపోవచ్చు' అనివాశు, ఆనేవారు. నాకు ఈజీమనీ 
మీద నమ్మకం లేదు. కష్టించి ఆర్జించిన దానిమీదే 
నమ్మకం. రేపు పట్టణ ఆస్తుల మీద గవర్నమెంటు 
గరిష్ట పరిమితి విధించిన దనుకోండి. అప్పుడు మన 
ఆశకు భంగం కలగడమే కదా! సుథఖాన ఉండే 
(ప్రాణాన్ని కష్టాన ఎందుకు పెట్టుకోవాలి? ఇలా 
వ్యాపారం చేయడం మొదలుపెడితే, రేపు ఒక 
సినిమాలో పెట్టుబడి 'పెట్టాలనిపించవచ్చు. ఆ కంపెనీ 
దివాలా తీయవచ్చు. ఎందుకు నాకీ జూదం? అనే 
వాడు మరి మీ అబ్బాయిలకు తలకొక లక్ష ఇచ్చి 
పోవద్దుటండీ ఆని ఆంటే *నా కెవరిచ్చారు లక్ష! నా 
డ్యూటీ, వాళ్ళకు మంచి చదువు చెప్పించడం, మంచి 
ఆలవాట్టలో పెట్టడం, 


ఉన్నాను! 


వాళ్ళ జాతకాల [పకారం 
వాళ్ళకు జరుగుతా ము. ఆవులు పోతూపోతూ లేగలకు 
మేత పెట్టి పోతున్నాయా? అనేవాడు. మీరు వేదాంతు 
లండీ, వట్టి మడిడాక్షరనుకున్నాం'” అంటే నవ్వి 
2 ఉట ] 
“చీమలు పెట్టిన పుట్టలు, పాముల కీరవైన యట్టు, 
పామరుడు తగన్‌ హేమంబు కూడ బెట్టిన భూమీళుల 
పాలుజేరు పొందుగ సుమతీ!” అనేవాడు. “ఆయితే 


28 


మీది సోషలిజం వేదాంతమన్న మాట” ఆని నవ్వే 
వారు 

విజ రువాడకు దగ్గర [గామమయిన “పోరంకి” 
నుండి ఒకరు మూర్తికి చిన్నకారు పంపించారు. 
అర్జంటు కేసని మూర్తి బయలుదేరారు. ఆ ఇంటివా 
రెప్పుడూ తన దగ్గరకు వచ్చినవారు కారు. వాళ్లకు 
మామూలుగా ఆలవాటయిన డాక్టరు ఆఅ ఊరినుండి 
తిరిగివస్తూ ఎదురుపడ్డాడు, ఒకళ్ళ నొకరు పలకరించు 
కుంటూ ఉంటే, [పస్తావనలో ఆ డాక్టరు తానా కేసు 
దగ్గర కెళ్ళి వస్తున్నాననీ, నాడి అందడం లేదని 
“హార్టు ఫేల్యూరు' కావచ్చుననీ, తాను చేయగలిగింది 
లేదని చెప్పి వచ్చేస్తున్నానని చెప్పి వెళ్ళిపోయాడు. 
"అయితే నేనెందుకయ్యా !” అన్నాడు మూర్తి తనను 
తీసుకువెళ్ళే చుట్టానితో; ఆ వచ్చినవాడు ఆ రోగి 
తమ్ముడు. రోగి పెద్ద భూస్వామి, లశాధీకారి. ఆ 
తమ్ముడు ఒక్కమాటు చూస్తేతప్ప వీలులేదని (బతి 
మాలాడు. “సరే. కారు పోనీ! నేను మాతం చేయ 
గలిగింది ఏమయినాఉంటుందని అనుకోను” ఆన్నాడు, 
రోగిని చూశాడు, నాడి అందడం లేదు. కానీ మనిషి 
(బతికే ఉన్నాడనే స్పురణకలిగి, నిశ్చయించుకున్నాడు 
రోగి పొలం నుండి రాగానే గుండె పట్టుకుంటూ కళ్ళు 
తిరిగి పడిపో యాడండీ -_. ఆని యింట్లోవాష్టచెప్పారు. 
చుట్టూ ఊళ్గొ జనం మూగిఉన్నార్హు “మీరు [ప్రాణ 
దాతలండీ ఎన్నో (పాణాలు రక్షించారు. ఈ[పాణాన్ని 
కూడ రక్షించండి” అని పెళ్ళాం ఆవురుమంది. ఊరు 
కోవమ్మా నేను [ప్రాణదాత నేమిబి? వాళ్ల ఆయు 
రామం ఉండి వాళ్ళు (బతికారు, నేనేమయినా దేవుజ్ఞా' 
అని కసిరాడు. “పడిపోయినపుడు నోటినుండినురుగు 
వచ్చిందా?” అని అడిగాడు. “వచ్చింది” అన్నది. 
పాదాల దగ్గరనుండి పైకి చూసి, జానెడుపైన ఉన్న 
మట్టి పెళ్ళికను ఊడ దీశాడు. నీళ్ళు పట్టుకురమ్మని ఆ 
(పదేశాన్ని కడిగాడు. దాన్మికింద గాట్లు కనిపించినై. 
“ఇది పాముకాటు" అని నిశ్చయం చేశాడు. ఆందరూ 
తెల్పబోయారు, 
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ఆప్పుడు జనంలో నుండి ఒకడు వచ్చి వేపమండ 
తెమ్మన్నాడు ఇంట్లోనే ఉన్న వేపచెటైెక్కి ఒకడు 
విరుచుకువచ్చాడు. వాడు మంతం వేయడం [పారం 
భించాడు డాక్టరు మూర్తి చూసూ కూర్చున్నాడు, 
పది నిమిషాలయింది. ఏమీ జవాబు లేదు, వాడు 
పాములవాడు, గొబ్బ మంతగాడే. మళ్ళీ వేస్తూనే 
ఉన్నాడు, డాక్టరు కోపం తిచ్చుకుశ్నాడు. “ఏమిటా 
ఏడుపు! సరిగా మంతం వేయడం చేతకాదు, (పతి 
వాడు బయలుదేరుతాడు.” “పెద్దదొరలు అల్లా ఆన 
కూడదు. నేను గొప్ప మం|తకాజ్ణి. కాని చేయి మిగిలి 
పోయిస తర్వాత వచ్చిన కేసు” అన్నాడు “ఎల్హాంటి 
దయితే ఏం? మంతం మంతమే. ఈ పౌటికి జవా 
బివ్వవద్దూ?' అన్నాడు. వాడు వేస్తూనే ఉన్నాడు, 
“ఏమిటా ఏడుపు!” అనివాడిన [ప్రతిక్షణం రెచ్చకొట్ట 
[పారంభించాడు. వాడికి మండింది. *నాకు చేతకాదం 
టారు, మీకు చేతనయితే మీరు మిడకండి” అన్నాడు 
మాట వరుసగా. డాక్టరుకు కావల్సింది ఆ మాటే. 
“ఇక నుఫు? తప్పుకో” అన్నాడు. జనాన్నందరినీ 
ఆక్కడ నుండి వెళ్ళిపొమ్మన్నాడు. అంద హా ఆవరణ 
దాటి వెళ్ళిపోయి దూూన అక్కడక్కడ నకి 
ఉన్నారు డాక్టరు ఏమి చేస్తాడో చూద్దామని మూర్తి 
ఆకాశం వంక ఒకమాగు చూసి నమస్కారం చేశాడు. 
పక్కనున్న గరిక తీసుకుని ఒక్కమాటు మంతం 
వెసి కూర్చుని రోగి దగ్గరనుండి బంధువుంను కూడ 
వెళ్గిపొమ్మన్నాడు, సర్పం దొడ్లో గోడమీదుగా పది 
నిమిషాల్లో వచ్చింది. “కానీ” అన్నాడు. కాటువేసిశ 
చోటువండి శరీరం అంతా వా,పించిన విషాన్ని 
లాకో, టానికి ఎక్కువ సేపు పట్టింది. “ఆయిందా?” 
అన్నాడు. పాము కదలలేదు. “కాని త్యరగా'ఆన్నాడు 
లాక్కోవడం పూరి అయిన తర్వాత వెకుకకు త్రిర్రి 
గింది. “జాగ తగా వెళ్టు” అన్నాడు. వెళ్ళిపోయింది 
తర్వాత మళ్లీ మంతం వేసి ఆ చోటును 
స్పృశించాడు రోగిలేచికూర్చున్నాడు 
నీరసంతో. ఆవరణ గేటు తీసిన తర్వాత మళ్ళీ జనం 


స్రవంతి 


లోపలికి వచ్చారు. పాములవాడు కూడ వచ్చి రోగి 
కూర్చోవడం చూసి ఆశ్చర్యపోయాడు, “దొరో! 
ముందరే ఆ మంతం వేయకపోయారా?ో అని అడి 
గాడు. "నువ్వు ముందు వేయటం [పారంభించావు 
అయినా అడక్కుండా మంతం వేయకూడదని 
గుర్వాజ్ఞ” ఆన్నాడు మూర్తి. 

“మీ గురువుగా రెవరండీ?” ఆన్నాడు. గురువు 
పేర చెప్పకూడదు కానీ ఆయన ఛాలా గట్టివాడు, 
ఆయన తన కొడుకుకు పాము మంతం చెబితే వాడు 
ఊరి బయట పుట్టలో ముండి పాములను బ మటకు 
రప్పించి కట్టుకట్టితే ఆవి నిలబడిపోయా యట తర్వాత 
అతడు దానిని మరచిపోయి ఇంటికివచ్చి విస్తట్లో 
అన్నం వడ్డించిన తర్వాత జ్ఞాపకం వచ్చి కట్టు విస్ప 
డానికి పరిగెత్తాడట? గురువుగారా విషమం తెలుసు 
కొని అవి కట్టులో ఉండగా వాటి నెవర్షైనా చంపితే నీ 
కళ్ళు పోయి *ండేఏ అని చెప్పి, పాముల జోలికి ఇక 
ముందు వెళ్ళద్దని చెప్పి అల్లా [ప్రమాణ చేయించు 
కున్నా డు, 

ఒక మాటు ఒక|తాచు ఒకడిని పగబట్టి, వొడు 
భార్యతో మంచంమీవ వడుకున్నప్పు డొ భార్య తన 
జుట్టు నేలమీద పడేటట్టు వేలాడేసి పడుకుందే,ఆజుట్టు 
ఆధారంగా మంచం ఎకి. ఆతి కాటేసింది. ఆల్లాటీ 
ఆధారం లేకుండా పాము మంచం ఎక్కదు. ఆప్పుశు 
మా గురువుగారు సర్పాన్ని ఆకర్షించి విషాన్ని తిరిగి 
పీల్చుకు నేటట్లు చేశారు. ఆది నేను చూసి మోజుపడి 
చెప్పుకున్నాను.” ఆన్నాడు మూ ర్రి. పు మంతం 
దొడ్డది దొరాకో నాకు చెప్పండి” ఆన్నాడు పాముల 
వాడు దానికి ఎంతో నియమ న్మిగహాలు కలవాడై 
యు.డాలి ఆందరికీ చెప్పకూడదు. గుర్వాజ్ఞ లేదు.” 


ఆ భూస్వామి ఇదంతా విశ, నాలుగువేల రూపా 
యలు తెచ్చి మూ ర్రికి ఇవ్యబోయాడు. డాక్టర్‌ మూర్తి 
“ఇప్పుడే చెప్పాను కదా నియమ ని గహోలు కావా 
లని! [దవ్యం తీసుషంచే మరి మంతం పనిచేయదు. 
(పత్యవాయం కూడా ఉంటుంది" అని లేచాడు, 'మీరు 
నా [పాణదాత'" అని ఆ ఆసామి డాక్టర్‌ కాళ్ళమీద 
పడ్డాడు. “సీ ఆయుర్దాయం గట్టి" ఆని నవ్వుతూ 
వెళ్గ.యాడు మూర్తి మూర్తి వై ద్యవ్న త్రికే ఆదర్శ 
మూర్తి ఆనుకున్నా రందరూ, శీ 


'రోద కాకా ఏపనిషత్తు 


(6ద) అర్మద కవిత్వోపనిషత్తుకో పైళాపచ్చీసు 
కొవ్యము నందలి వై చితి: 
“వర్తమాన కవిత ఏమిటో తెలుసా వరదా 
ఆది భూత భవితవ్యాల మధ్య |టాన్స్సరెంట్‌ 
వరదా” అని 
సినీవాలిలో సాహిత్యోపనిషత్తులో ఆన్నమాటలు, 


“ అభ్యుద యోద్యమం తెలుగు సా హి త్యం లో 
గ్రాంధిక భాషకు శాశ్వతంగా ఉద్వాసన చెప్పింది, 
వ్యావహారిక భాష విజయ పతాకం ఎగురవేసింది. 
కవిత్వంలో గణబద్ధ ఛందస్సుల ప్యూడలిజం నడ్డి 
విరగ్గొట్టి మాతా బద్ధ ఛందస్సుల [పజాస్వామ్యాన్ని 
స్థాపించింది” అని వర్తమాన కవిత గురించి థ్రీ శ్రీ 
గారన్న మాటలు, ఈమాటల తత్వాన్ని ఇముక్చు కొన్న 
కొవ్యం ఆథ్ముద పైలా పచ్చీసు, 

“పెలా పచ్చీసుకు మూల రూపమైన “పహలా 
పచ్చీసు” వాడుకలో పైలా పచ్చీసుగా మారినది. 
పైలా పచ్చీను ఆంటే మొదటి ఇరువది ఐదేండ్లు అని 
ఆర్థం, లేక 25 సం॥లకు ముందర అని అర్థం. ఈ 
పుస్తకం [పథమ ముదణ 1967లో జరిగింది. ఇందు 
లోని “లోహవిహంగాలు” అనే గేయం 1942కు 
ముందు ఆకద గేయాలను మెచ్చుకోనటువంటి 
థ్రీ శీ ఈ గేయం వినగానే “అబ్బీ! పెడతారి వదిలేసి 
వడదారి ఎక్కావు 'గుడ్‌! ఇది సీ రసా ఊ(, సాగిపో? 
అన్నాడట, చాగంటి సోమయాజులు, రోణంకి అప్పల 
స్వామిగారు కూడా డిటో, డిటో రైలో అన్నారటో 
ఆంతకు ముందు నాలుగేళ్ల నుండి ఎం[బియో స్థితిలో 
ఉన్న నిజ కవిత (ప్రభవించి పురిటి కేక వేసిందని ఈ 


ఎల్‌, సంగయ్య, ఎంంప 


యేడు ఆ కవిత పైలా పచ్చీసు జూబిలీ చేసుకో వచ్చని 
“1967లో పైలా పబ్చీసు కావ్యంలో (వాసికొన్న 
తొలి పలుకులు. [పాచీన కావ్యాల పేర్ణ కంటె 
భిన్నంగా ఆధునిక కావ్యాల పేర్ల కన్న కూడా 
భిన్నంగా హిందీ పదము పైలా పచ్చీసు” అని పేరు 
పెట్టి. ఆ పేరు వెనుక ఎంత కథ ఇమిడి ఉన్నదో 
చూపించినారు. ఈ పేరు వెనుక నున్న 
చర్మితను తాను చెప్పే వరకు మనము ఈ కావ్యనామ 
సార్ధక్యతను గుర్తించలేము, అందరు కవుల కన్నా 
(పత్యేకమైనదారి ఆరు దది. ఆర్ముదకు నవ్యతా (పీకి 
మెండు. అందుకే ఆరుదరచనల్లో అట్ట ఘీద బొమ్మ 
నుండి అట్ట చివరవరకు ఈ నవ్యతా పీతి, వైచ్చితీ 
[పియత్వమూ కనిపిస్తుంటాయి, 


శాంతికి సంకేతమైన తెల్లని వస్త్రధారణ చేసిన 
మనిషి నల్లని సిరాచీకట్టను తాగుతూ, సామ్యవాదపు 
వెలుగుల్ని విరజిమ్మ డానికి తన చేతనను చేతిగా చేసి 
కొసి మరో బలాన్ని కలంగా పట్టుకొని పైలా పచ్చీ 
సుగా కవిత |వాస్తున్న అట్ట మీది ఆరుద బొమ్మను 
చూస్తేనే కొత్త దనం (నవ్యత) కొట్టొచ్చినట్టుగా కని 
పిస్తుంది. అట్ట వెనుక కూడా తన ఫోటో వేసి కోవ 
టానికి గాను గీతలు గీసి దానిలోఫొటో వేసి కోకుండా 
ఆరుద్ర అని సంతకం చేస్తాడు ఫోటో సైజు గీతబు 
లేకండానే సంతకం చెమొ్యొచ్చు కాని అట్టు చేస్తే 
గమ్మత్తే ముంటుంది. అందుకే ఆరుదకు వైచి తి 
పాణం. వైచ్మితి కవిత్వానికి ధనం. ఈ వై చితిలో 
ఉన్న [పథమ గుణం పాఠకుల మేధను అవే అయ 
-స్త్కాంతంలాగా పపేయడం! ఆయస్కాంతం ఎట్టా 
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ఊపితే ఇనుపరకాను అట్టా పల్టీలు కొట్టినట్లు మన 
మేధకు కూడా గిలిగింతలు పుట్టి పల్టీలు గొట్టి 
పొర లన్ని ట్‌ నీపగు లగొట్టికవిత్వ 
ముళోని ఆసలు తత్వాన్ని పట్టుటకు (పయత్నిస్తుంది. 
పాఠకుని బుద్ధిని కేందీకరింప జేయటం కోసం చెప్ప 
దలచు కొన్న తత్యాన్ని గమ్మ త్తెన [కొంగొత్త పద 
జాలంతో ఇంజెక్ట్‌ చేయటం కోసం ఈ వైచితి (పయో 
గింపబడుతున్నది. (పయోజన కారి అవుతున్నది. 
ఆంగ్ల కవితా (పభావంతో విభిన్నములై న ఆధునిక 
శాస్తా9ల ఆధ్యయనము మూలముగా, ఆ స్తవ్య స్తముగా 
నుండి చూచుటకు, ఆలోచించుటకు అనునిత్యము 
విచిత మైన రంగులతో కనబడుచున్న ఈ సమాజము 
మూలముగా అనేక పద్ధతులలో ఈ వైచ్నితి [ప్రవేశం 
చింది. సాధారణముగా కావ్యములలోని వివిధ శీర్షిక 
లను సామాన్యముగా కవులందరు చేసేపని. కాని 
చూపేందుకై విషయసూచిక, పేజీ, శీర్షిక, 
ఆరుద ఎట్టు కొదు, విషయ సూచిక ఆనుదానికి బదు 
లుగా “ఉన్నవి” ఆని పేరు పెట్టినాడు, శీర్షిక పేరు 
ఆ శీర్షిక మొదలయ్యే తొలి మాటలతో పురోగ మిస్తాడు. 

“ఫ్యూడలిజం వీధంగా 

ఉండే అమావాస్యచి 

కట్లని-జీవనదుల 

లో నినీళ్ళని తమర 

క్రం మాదిరిగా [౨ 

ణం మాదీరిగాా (వాస్తాడు 

ఆమావాస్య చీకట్టు భయంకర మైనవి, వెలుగులను 
మింగేసి గాఢాంధకారాన్ని పంచిపెడతాయి. ఆదేవిధం 
ఈ వ్యూడలిజం, 

బానిస యాజమాన్య వ్యవస్థ శిధిలాలమీద, ఆదిమ 
సమష్టి సమా* వ్యవస్థ విచ్చి త్రీమీద అవతరించి 
ఆవరించిన భయంకర మైవ చీకటి ఫ్యూడ 
లిజం. ఈ ప్యూడల్‌ వ్యవస్థ భూస్వాములు రై తులను 
చేసే దోపిడీమీద ఆధారపడి ఉంది. భూస్వాములు 
రైతుల | శమయొక్క అదనపు ఉత్పాదితాన్ని సొంతం 
చేసుకొనే వాళ్ళు, డబ్బు రూపంలోగాని, వస్తురూపంలో 


[సవంతి: 


గాని కౌలుగా రైతునుండి భూస్వామిలాగు కొనేవాడు, 
ఈ వ్యూడల్‌ వ్యవస్థలో ఉన్నవోపిడీని కట్‌ చేయాలనే 
కసిని వ్య క్రీకరణలో అమావాస్యచీ. అని ఒక 
పాదంలో కట్టని అని రెండవ పాదం మొదట కట్‌ 
చేసివేసి వ్య క్రీీరణలో శాబ్దీకమైన వై చితిని సాధించి 
నాడు, 


అబ్బూరి రామకృష్ణారావుగారు ఇలాంటి పాదాల్ని 
దృష్టిలో పెట్టుకొని, ఇవి సింగిల్‌ పన్నా కవిత్వాలని- 
ఉదాహరకు. 


సీస 


బలు అ 
మ్మబడును” 


అని ఎక్కడో బోర్డుమీద చూసిన వాక్యాల్ని 
ఇచ్చారు. కాని రామకృష్ణారావుగారన్నట్టు ఇవి సింగిల్‌ 
పన్నా కవిత్వాలుకావు. మనస్సులో ఉన్న భా వాన్ని; 
దాని తీ వతను షదాల[ పయోగం ద్యారా వ్య క్రీకరించి 
కృతకృత్యుడై నాడు కవిగా ఆర్ముద. చీకట్లు అని ఒకే 
వాక్యంలో (వాస్తే దానిని గురించి అంతగా ఆలోచించే 
వాళ్ళముకాదు. ఇది భావానుగుణంగా విశిష్టమైన రీతిలో 
చేసే వ్యక్తీకరణ. కనుక ఇది శబ్దవై చితిలోనికి 
ఒదుగుతుంది. 


ఆరు[ద మీటల పాట గేయంలో 
“భగవంతుడి ఆఫీసుకి 
హోనేలేదు నేను పోనేపోను. 


సాంప్రదాయ కవితలోని ఛాందసత్వాన్ని, ఆధుని 
కతలోని వాస్తఏకతతో నోరు మూయించటం పై ఊదా 
హరణలో మనకు కనబడుతుండి, 


సామ్యవాదియైనవాడు బూర్జ రాలు కొలిచే భగవం 
తుడ్ని తలవడు. భగవంతుడు తలలేనివాడని తెలుసు, 
పలుకులేనివాడని తెలుసు. ఉనికిలేనివాడని తెలుసు. 
కనుకనే ఆరు[ద 'భగవంతుడి ఆఫీసుకి ఫోనేలేదు; 


“ర” ద కవిత్యోపనిషత్తు 


నేను పోనేపోను* అని ఉన్నత భావాలు ధ్వనించే 
విధంగా “ఫోనే, “హోనే” అని ఒకటే ధ్వని కలిగిన, 
భీన్నార్థాలు కలిగిన రెండుభాషలలోని సామ్యత కలి 
గిన శబ్దాలను [ప్రయోగించి సామ్యవాది హృదయపు 
చప్పుళ్ళను నవ్యరీతిలో ధ్యనింపచేసినాడు. 
నం నివసిస్తున్నది అణుయుగం, ఈ అణు 

యుగం ఎంత [పయో జనకారియో అంత (ప్రమాదకర 
మైనదికూడా. అందుకే అణుబాంబు మాటవింటే 
గుండెల్లో ఆలజడి, మనసులో అశాంతి. ఆడి మన 
శాపమే కావచ్చు. మనస్తాపమే కావచ్చు. మూడుతరాల 
ముచ్చట్లు గుర్తుకురానూరావచ్చు. అందుకే ఆరుద 
ఆధువరాణువగేయంలో 

ఆణుచాపం. అణుచాపం 

ఆణుచాపం, మనశ్రాపం 

ఆణుదాపం, అణుబాపం 

అణుచాపం, మవస్తాపంస్‌ 

ఆణుదాపం ఆవృతిలో మనళాపాన్ని మనస్తాపాన్ని 
వ్యక్తీకరించి కొత్తదనాన్ని కొండగా పేర్చినాడు 
ఆరు[ద, 

ఆధునిక వైజ్ఞానిక పదబంధముల (ప్రయోగము 
ద్వారా భావములో సంవిధానములో సాధించినవై చితి. 


ఆరు[ద “అవలీలగా' అనుగేయంలో 

సొర” కుటుంబం హాల్డాలు చుట్టుకొని 

గెలాక్సీల సూటు కేసు పట్టుకొని 

దుగ్గ పథం కండువా వేసికొని 

తోక చుక్కల టిఫిన్‌ కారియర్‌ నిండి* 

జనన మరణాల చపాతీ దొంతితో 

ఉపనిష్పుల నేపథ్యగానం వింటూ 

టిక్కెట్టు లేకుండా 

[ప్రయాణం చేస్తున్నాడు 

విశ్వ యా(తికుడు, ” 

విశ్వయాాతికుడు |తీవి|క్రముడంతటి వాడ్ని ఆధిగ 
మించినవాడు * 


సూర్యుడూ, సూర్యుని చుట్టూ పరి భమిస్తున్న 
బుభుడు శుకుడు; భూమి, కుజుడు గురుడు, శని, 
యురేనస్‌, నెన్‌, ఫ్లూటో ఈ నవ[గహ కూటమి 
సౌరవ్యవస్థ. వీనిలో సూర్యుడు నిరంతరం ముండుతూ 
ఉండే వాయు గోళం ఈ వ్యవస్థలో నక్షత6రాంటి 
వాడు. ఈ తొమ్మిది (గ్రహాలు సూర్యుని ఆకర్షణ శక్తికి 
లోబడి పరిభ్రమిస్తూ వెలుతురుకు వేడికి సూర్యుని 
మీద ఆధారపడి ఉంటాయి. సూర్యుడు ఈ కుటుం 
బానికి ఆధారం కనుక సౌరకుటుంబం అయ్యింది. 
ఆకాశమునే చాపని చుట్టి చంకను పెట్టినట్టుగా సౌర 
కుటుంబాన్ని మొత్తాన్ని బెడ్డింగుగా చుట్టి చంకను 
పెట్టుకున్నా వాడు ఈనాటి విశ్వ యా|తికుడు, మాన 
వుడు విజ్ఞానంలో ఎంత ఎత్తుకు ఎదిగాడు అనే విష 
యాన్ని వ్య క్రీకరించటానికై “సౌర కుంటుంబం 
హోల్డాలు చుట్టుకొని” అని [పయోగించాడు. సౌర 
కుటుంబం చంకన పెట్టుకొని అని ప్రయోగిస్తే ఈ 
సౌందర్యం రాదు కనుక సౌరకుంటుబం హోల్దాలు 
(బెడ్డింగు) చుట్టుకొని అని సౌందర్యం కోసం [పయో 
గించాడు. “సౌందర్యమే విచితంి కదా! సాభిపా 
యంగా నూతన పద [ప్రయోగం చేసి నవ్య వ్యక్తీ 
కరణకు తోడ్పడి నాడు ఈ విశ్వయాతికుడు నక్షత 
వీధిని సూట్‌కేస్‌లో పెట్టుకున్నాడు. చం[దమండ 
లంకపై పాదం మోపి చందుడి గురించి పరిశోధనలు 
జరిపి ఫలితాన్ని మెదడు ఆనే సూటుకేసులో పెట్టు 
కొన్న విశ్వయా తికుడు. అందుకే 'గెలాక్సీల సూట్‌ 
కేస్‌ పట్టుకొని' ఆనే [పయోగం. విశ్వయ్యాతికుడి 
కండువాగా నిలిచింది దుగ్గ పథం. ఈ “దుగ్ధ పథం 
‘Milky way’ అనే దానికి ఆనువాద రూపం. 
Milky way ఆంటే క్షత కూటమి. దీనినే పాల 
పుంత అని, ఆకాశగంగ అని పిలుస్తారు. దానిని కండు 
వగా వేసికొన్నవాడు. అనుటలోనే భావ వైచ్చితిమనకు 
స్ఫురిస్తుంది. 

తోక చుక్క కనబడితే కీడుగాని మేలుగాని జరుగు 
తుందని కొందరి అభ్మిపాయం, 1885లో హేలీ తోక 
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చుక్క. కనిపించిన సంవత్సరమే పథ్యాత ఆమెరికన్‌ 
రచయిత మార్కె ప్వేన్‌ జస్మించాడట ఇట్టా జరగటం 
కాక తాశీయమేనని శాస్త్రవేత్తల వాదన టిఫిన్‌ కారి 
యర్‌లో ఆహారం పెట్టుకొనే దొంతులను తోక 
చుక్కతో పోల్చి టిఫిన్‌ కారియర్‌లోని చపాతీ దొంతిని 
తోక చుక్కలోనీ జనన మరణాల దొంతితో పోల్చ 
టం ఆలంకారికమైన వైచితీ ఇది అతినవ్య మైనది. 
ఇంత విజ్ఞానం సాధించినా వేవాంతాన్ని నేపథ్య 
గానంగా వింటూ, అంటే జగం మిథ్య అంటూ టిక్కెట్టు 
లేకుండా [ప యాణం చేస్తు న్నాడు ఈనటి 
విశ్వ యాతికుడు “ఆనే మలుపులో భావ వైచితి 
పొదిగినారు ఆర్ముదగారు ఒక్కొక్క సిరాబిందువులో 
సింధువులను దాచుకొన్న కవిత ఇది విజ్ఞాః ఖనులను 
ఇముడ్చు కొన్న అక్షర కవిత ఇది. ఈ విధంగా 
అక్షర రూపం దాల్చిన ఒక్కొక్క సిరా చుక్కయే 
లక్ష మెదళ్ళను కదిలిస్తు ది కుదిపేస్తుంది. 


వెయ్యి వోల్టుల కవిత్వం అన్న గేయంలో సంవి 
ధానం విద్హుత్‌ (పవహించే రీతిగా నడుస్తుంది. విద్యు 
తలో పోజిటివ్‌, నెగిటివ్‌ ఉంటాయి. పోజిటివ్‌, నెగె 
టివ్‌ కలిస్తే కరెంటు కాలిపోతుంది. -  కలిపితేనే 
లై టు వెలుగుతుంది. *---వైగు (మైశగ్‌వైరు) లేక 
పోయినా లైటు వెలగదు' ఈ గేయం అంగారాన్ని, 
శృంగారాన్ని రంగరించుకొన్న క వితారంగ౧, పన్‌ 
గురుగల వాక్యాలు |పభుత్వాన్ని విమర్శించేదిగా 
మె-స్‌ గుర్తుగం వాక్యాలు రసికత్వానికి చిహ్నాలుగా 
ఉన్నాయి. పస్‌ గు ర్తుగల వాక్యాలు మొత్తం చదివిన 
తరువాతనే మైనస్‌ (—) గుర్తుగల వాక్యాలను చద 
' వాలి, అప్పుడే ఆర్థాసకీ అవ్వయం కుదురుతుంది ఈ 
గేయంలో చివరకు మ్మాతం -| ప్లస్‌, మైనస్‌ (—) 
గుర్తుగల వాక్యాలకు ఆన్యయం కుదిరి ఇంతలోకే 
ఇం|దజాలం కరిగి పోవాలా? ఆంటాడు, 


-} గారడీవాడు |పవేశించి రకరకాల ప్రణాళికల 
కాగితం పువ్వులు 


[సవంతి. 


స్వర్గాదపి గరీయసీ 

__ పారిజాత సుమాలు సుమా అంటే గారడీవాడి 

కోరిక మీద పుర 

జనులం మనం చప్పట్లు 

ముళ్ళ కంచెలు మేసి బలిసిన 

చింత నిప్పు కంటి రెప్పలు 

ఎప్పుడయా కప్పు కుంటాయి. 

+ కొడతాం, 

ఈ గేయంలో పస్‌ (+) గుర్తుగల వాక్యాలన్నీ 
వచనంలో [వాస్తూ, మైనన్‌ (—) గుర్తుగల వాక్యా 
లన్నీ ముత్యాల సరాలుగా మలచాడు. 

ఈ ముత్యాల సరాలలోనే 14మ్మాతల వాక్యాలవి 
మూడు (వాసి, 12 మాతల వాక్యంగాన్ని 8 మాతల 
వాక్యంగాని నాల్గవ పాదంగా [వాయక పోవటం ఈ 
కింది భాగంలో కన్పిస్తుంది. 

--ముళ్ళ కంచెలు మేసి బలిసిన 

చింత నిప్పుల కంటి రెప్పలు 

ఎప్పుడయ్యా కప్పుకుంటాయి, 
దీనిలో నాల్గవ పాదంలేదు. 

---ఏడు మేడల మీద నుండే 

ఏడు మల్లెల ఎత్తుతూగే 

రాచ చిన్నది ఎప్పుడయ్యా 

తొంగి చూస్తుంది... ఈ భాగంలో పె మూడు 
నాలుగో వాక్యంలో 8 
ఈ విధంగా ఈ గేయంలో 
మూడు మైనస్‌ గు ర్తుగల భాగాలున్నాయి. ముత్యాల 
సరానికి మూడు పాదాలు 14 మాతలు కలిగి, నాల్లివ. 


వాక్యాలలో 14 మాతలు, 
మాతలు ఉన్నాయి. 


“ర” ద కవిత్వోపనిషత్తు 


పాదం 12 మ్మాతలు కలిగి ఉండాలి. తరువాత కవులు 
చివరి వాక్యంలో ఆనేక మార్పులు చేశారు. 1 
మాతలు కాకుండా 10 మాతలతో, 8 మా[తలతో 
[(వాయటం, అసలు చివరి వాక్యాన్ని |వాయక షూ 
టం, 14 మ్యాతలు కలిగిన వాక్యాలను రెండు (వాసి, 
6 మాతల వాక్యం ఒకటి (వాసి ముగించటం. ఈ 
ముత్యాల సరాన్ని ఇన్ని రకాలుగా కవులు (పయో 
గించినారు. 

“కోటి జలపాతాల మాదిరి. 

ఉరుకు కోర్కెల కానకట్టలు 

విరక్కొట్టిందా "- దీనిలో రెండు పాదాలు 14 
మాతలు కలిగి ఒక పాదం 8 మాతలు కలిగి ఉండ 
టం, ఈ గేయంలో వచనంలో ముత్యాల సరాల్ని 
ఇరికీంచటం. ఇది ఛందస్సులో, భావంలో వై చి|త్రిని 
సాధించినాడు, 

కవులు అనేకంగా (వాసిన ప్యారడీలలో భావ 
ర మనకుద్యోతకమవుతుంది. కవి మనసులో 
మెరిసే విశిష్టమైన భావనాడోల భావ వై వ ఈ 
ప్యారడీలలో మసలుతుంది. 
'ఆరుద గారు 

భరతఖండము నేడొక వంటశాల 

వండుచున్నాము తీయని పిండివంట 

విందు దినుసులలోన ఓ వెరివాడ 

వేయవలదయ్య చాటుగా విషపుబొట్టు- ఈ పద్యము 
చిలకమర్తి లక్ష్మీ నరసింహముగారి-__ 

భరత ఖండంబు చక్కని పాడియావు 

హిందువులు లేగ దూడలై. ఏడ్చుచుండ 

తెల్లవారను గడుసరి గొల్ల జారు 

పితుకుచున్నారు మూతులు బిగియబట్టి, ఆను 
పద్యమునకు ప్యారడీగా భాసిల్లు చున్నది. 

ఆరు[దగారి పైలా పచ్చీసు కావ్యంలో శబ్ద వైచి 
తికి అనేకముగా ఉదాహరణలు కలవు. ఆధునిక జీవి 
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తములో క్రీ, నాగరికత కల్తీ, కల్తీ నడవడికలను 
(పతిబింబింపజేయుటకై చేసిన విచిిత [పయోగములు. 

మార్చవుతూ పోదాం, మార్చి + అవుతూ... 
మార్చవుతు ఆంగ్ల పదము Marchకు అవుతు అనే 
తెలుగు ఆసమాపక క్రియకు సంధి చేసినాడు. వ్యాళర 
ణాల సంకెళ్ళు విదుల్చుకొని సంబంధిత వైచితి 
ఇటువంటివే అసూర్యం పళ్యలు, హయిహీలు యానలు, 
గూడ్సు గమనలు. “ఆ సూర్యంపశ్యలుి సమాస 
ములో తెలుగు పదాన్ని సంస్కృతీకరించడం, 
సంస్కృత పదాన్ని తెలుగు పదంగా మార్చేయడం, 
దాన్ని సమాసంగా ప్రయోగించడం లాంటి ఫీట్సు 
కనబడతాయి. సూర్యపదమునకు సంస్కృత 
ద్వితీయా విభ క్రి పత్యయము “అమి చేర్చి “సూర్యం” 
పశ్య అను సంస్కృత (క్రియకు 'లు' అను బహువచన 
[ప్రత్యయము చేర్చి, పశ్యలు అన్ని వీటికి 'ఆ' అను 
ఉపసర్గను చేర్చి అసూర్య్మంపళ్యలుగా సమాసము 
కూర్చినాడు. 'వాయిహీలుీ ఆనునది ఆంగ్రపదము 
"యాని ఆనునది సంస్కృత పదము గూడ్సు ఆను 
నది ఆంగ్ల పదము, గమన అన్నది సంస్క్ట్రూతపదము 
ఈ రెంటిని కలిపి “గూడ్సు గమనులు'గా మార్చినాడు. 
ఇందు శబ్ద వెచిత్రియే కొక భావ వై చితి కూడా 
తళక్కున మెరయుచున్నది. ఇదే విధముగా “డెత్‌ 
కన్య ఆని, 


“ఆఅందాకాభూలోకం పరుపు మీది” ఆని పలికిన 
ఆర్ముదయే ఆల్ఫీ సూదులపరుప్మీ ద-అని సంధికొదగని 
రెండు పదాలకు (పరుపు - మీద) విశిష్టమైన రీతిలో 
సంధిచేసి (పయోగించినాడు. 

" “షనికానలం మానవాళిలో రగుల్తున్న ది, 


Panic అనలం = భయంకరమైన అగ్ని- 
అనే అర్ధంలో ఆంగ్ధాంధ పదములకు సంధి కూర్చి 
నాడు. ఆరు దపై కన్పిస్తుంది. 
| పత్యేకంగా ఇ.ఇ. కమ్మింగ్స్‌ (పఖావం ఆరు[ద రచనా 
రతిలో ముద్దవేసికొన్నది. ఆర్నద- మెదడుకు గిలిగిం 


ఆంగ్ల [పభావం 
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తలు పెదే చురుకైన భావన కలిగినవాడు, కొత్త 
కొత్త పదజాలంతో తనదైన శైలిని నిర్మించుకొన్న 
వాడు, కావ్య నామకరణం నుండి, కావ్యం అంతం 
అయ్యే వరకు ఏదో ఒక రకంగా వైచిత్రి ఆరుద 
కవితల్లో గోచర మవుతుంది, మనసులో గిలిగింతలు 
పెశుతుంది. ఆహా! అనిపిస్తుంది. విషాదాన్ని కూడా 
వైచిత్యముతో రసగు? కలుగాచేసి హృదయాన్ని 
బుద్ధిని ఏక క్రే్యదంలో కలి సేటట్టుగా చేయగలడు. 


[(సవంతి 


అదే ఆర్ముద కవిత్వోపనిషత్తు. అందుకు ఆరుద 


కవితల్లో అంత్య (పాసలు చెంత చెంతనే పొంచి 


ఉంటాయి. ఆధునాతన పదాలు కదం తొక్కుతుం 
టాయి. నవ, నవలాడే ఉపమానాలు, కొత్త రంగుల 
నలంకరించుకొన్న సోఫాలుగా కుదురుకొని ఇంద 
ధనుస్సులా వింత కాంతుల్ని వెదజల్లు తుంటాయి, 
అందుకే ఇది ఆర్మద క్రవిత్వోపనిషత్తు. 


తెలుగుకాఖ, 


ఉం విద్యాలయము, 
హైదరాబాదు.7? 


తెలుగు గల్పమాల వీ 
ఏక్‌ కలీ ఖిల్‌ ఉల 


తెలుగు కథకుల కథానికలకు హిందీ అనువాద౦- 


దొరుకు చోటు : 
దక్షిణభారత హిందీ పిచార నభ _ ఆంధి 


ఖై రతాబాద్‌, హైదరాబాద్‌ Hart 


(పతాపరు దీయం-శబ్ధా శయ హాస్యం 


వికృతమైన ఆకారం, వాక్కు, వేషం, చేష్టల 
మూలంగానే కాక సన్ని వేశగతంగా కూడ హాస్యం 
సిద్ధిస్తుంది, ఒక విధమైన అసహజత్యం, వైపరీత్యం 
ఆకారంలో గాని, చేష్టలలో గాని, వేషంలో గాని (పద 
రించి హాస్యాన్నిసాధించిన క్లే రమ్య మైనసన్ని వేశాన్ని 
కల్పించి కూడ సమర్ధుడైన రచయిత హాస్యావిష్కరణ 
కావించగలడు. శద్దాలకూర్చులో గాని, ఆర్థంలోగాని, 
భావంలో గాని చమత్కారంగా వికృతిని దర్శింపజేసి 
వాస్యావిష్మరణ గావిస్తే ఆడి భాషాపరమైన హాస్యం 
అవుతుంది, ఈ భాషాపరమైన హాస్యంలో మొదటి 
సారిగా గణనలోనికి వచ్చేది శబ్దాశ్రయ హాస్యం. 
భావంలో ఉండే వికృతికంటే శబ్దాలకూర్చులో ఉండే 
వికృతి సద్యఃసృురణకు కారణం అవుతుంది, భావగత 
మైన హాస్యానికి కొంత సంస్కారం ఆవసరం. శాబ్దిక 
హాస్యానికి శబ్ద్బస్వరూప పరిజ్ఞానం ఆవసరం అయినా 
అది సాధారణంగా సర్వజన |గాహకంగా ఉంటుంది, 

మహామహోపాధ్యాయ, కళా[పపూర్ణ |బహ్మశ్రీ 
వేదం వేంకటరాయళాన్తి గారి (ప్రతాపరుదీయ 
నాటకం వీరరస |ప్రధానమైనదడై నా అందులో అన్ని 
విధాలా హాస్యం పోషించబడ్డది. అందులో [పథమంగా 
గణనలోనికి వచ్చేది హాస్యం. ఈ నాటకంలో శ్రీకాన్రి 
గారు (గామ్యపద[పయోగం, తురక తెలుగు, వృత్రి 
పరిభాషలు, చెకుముకి శబ్ద్చచమత్క్భృతి, పిచ్చివాడి 
మాటల గారడీ వంటి అంశాలు చేపట్టి శాబ్దిక వాసాన్ని 
సాధించారు, 


(గామ్యపద ప్రయోగం-హాస్యం 
శ్రీశాస్ర్రి గారి నాటకంలో సంస్కృత లక్షణాను 


చ ఈసర్హ అపారావృ, ఎమ్‌; 


సారంగా సీచపా[తలకు (గామ్మం వాడబడ్డది, చీరి 
గాడు, ఎల్లి, చాకళ్ళు, మంగళ్ళు, పడవ సరంగులు 
మొదలైన పాతలు |గామ్యాన్ని ఆశయించాయి. 
తద్వారా కొంతవరకు హాస్యం ఉత్పన్నమయ్యింది. 


పామరజన వ్యవహారంలో పడి రూపభేదాన్ని 
పొందిన పదాలు, అపరిచితులై న [గామ్యపదాలు, విచి 
[తంగా అనిపించి హాస్యం జనిస్తుంది, దీనితో ఆయా 
మాండలికాలకు చెందిన ఉచ్చారణలో గల యాస 
(Accent) తో నటులు సంభాషించడం మూలంగా 
ఈ (గామ్యపదపర మైన హాస్యానికి మరికొంత 
చేయూత లభిస్తుంది ఆందులోని భావం కాని భావగత 
చమత్కారం గాని భాసించక పూర్వమే శబ్ద చమ 
త్క్బృతితో కూడిన (గామ్యపద (పయోగం హాస్యో 
త్చాదకం అవుతుంది. 
సీరి ; “ఓయె బాబో తాతల్లో! అమ్మల్లో! నన్ను నం 
కేశినా నాను ఐదుకుతాను గాని, యెల్టి లేక 
పోతే నాను బదకలేను మారాజా. రచ్చించాల 
రచ్చించాల, 
భావంతో పనిలేకుండానే [గామ్యపదాలు, విశాఖ 
ణ మాండలిక యాసతో కూడిన నటుల ఉచ్చారణ 
పేరయ్య గామ్యభాషా పరహాస్యానికి కారణం. 
[గామ్యం ఆయాజాతుల సంభాషణలలో వాడదగ్గ 
దయ్యు, దానివలన హాస్యం సిద్ధిస్తుందని లాక్షణికులు 
చెప్పక పోలేదు, విశ్వనాధుడు వికృతమైన వాక్కు. 
వలన హాస్యం సిద్ధిస్తుందని చెప్పెనే కొని ఆ వికృతికి 
మార్తాలు సూచించలేదు, కాని పెదకోమటి వేమభూపా 
లుడు మృగ, పత్యాది స్వరాలను, మానవ వాక్యాలను 


పట 
అ 

సె 

యూ. 


వీల 


వేదశాస్త్ర విద్యాదేశ ఖభాషాదికాల ననుసరించుట, అసం 
బద్ధాలు, అస త్పలాపాలు అయిన వాచికాలు హాస్యో 
త్పత్తికి కారణాలనిక్టివివరించారు, 

విన్నకోట పెద్దన కావ్యాలంకార చూడామణిలో 

* ఈసడములు- గోరడములు 

గాసర వీసరులునై న కట్టడిపలుకుల్‌ 

భాసిల్లు |గామ్యములునా 

హాస్యో కులు దెగడు చోట నవియును నొప్పున్‌” 


అని హాస్యో క్తులలో [గొమ్యం వాడడం గురించి 
చెప్పారు. 

శ్రీ శాస్త్రిగారు కూడ (గ్రామ్యం హోస్యకారక మని 
గుర్తించక పోలేదు. ఈ [కింది “గామ్య భాషా 
(ప్రయోగ సిబంధనము నందలి వాక్యాలే అందుకు 
సాక్షీ. 


“4. సర్వురూపకముల యందును, ఉపరూప 
కముల యందును [గామ్యము [పయో క్రవ్య మగును. 
హాస్యరసమున కిది యనుకూలమందు కాని హాస్యము 
నాటకముల యందును ఆపేక్షణీయమే ” (60) 


ముఖ్యంగా ఈ నాటకంతో (గాంధికం అధికంగా 
ఉండడం మూలంగా మధ్యలో [పవేశించిన [గామ్యం 
హాస్యకారకం అవుతుంది, ఇతివృత్ర మేద్దె_నా పాత 
లన్నీ సాధారణంగా వ్యావహారికాన్ని గాని, (గామాల్ని 
మాట్లాడడం వలన హోస్య- కలగకపోయినా ఒకటి, 
రెండు పాతలు మ్మాతమే [గామ్యాన్ని ఆక్రయించక 
తప్పదు. సంస్కృత నాటకాలలో సీత, శకుంతల 
మొదలై న ఉదా త్తప్మాతలుకూడ [పాక్ళతాన్నే భాషిం 
చడం వలన హాస్యం జనించడం లేదని భావించవలసి 
“ఉంటుంది. 


“దేశ భాషా (కియా వేష లక్షణా: స్యుః 
(పవృ త్తయః 

టోకాదేవాచ గమైతా యధౌచిత్యం 
_(పయోజయేత్‌ 


[సవంతి 


యద్దేశం నీచపాాతం య త్తద్దేశం తస్య 
భాషితమ్‌ 
పా|తలకు సంబంధించిన దేశకాలాలను పరిశీలించి 
తదనుగుణ్య మైన ఆచారం, వేషం, భాష మొదలైన 
వాటిని లోకాన్ని పరిశీలించి నాటక రచయిత సేకరించి 
కూర్చవలెకు. నీచపాత్ర నివసించే | పదేళమేదో 
ఆ |పదేళానికి సంబంధించిన భాషనే వాడాలి అని 
ధనంజయుని తీర్పు. | పతాపరు! దీయ నాటక రచన 
నాటి వరంగల్లు మాండలికం నీచపా|తలకు వాడడం 
ఆవసరం, ఆయితే విశాఖపట్టణమాండలికాన్ని వాడడం 
ద్యారా ఆ యాసలో ఉండే వైపరీత్యం హాస్యానికి 
కారణం అయింది. 
థాషాసాంకర్యం-హాస్యం 
రెండు విభిన్న భాషాపదాల కలయిక చమత్కార 
పూరితమైన వికృతికి కారణం అవుతుంది. (పళాప 
రు|దీయ నాటకంలో తెలుగు, తురక భాషల సాొంక 
రకం ఏర్పడ్డది. తద్వారా ఆ భాష హాస్యావిష్క్రరణ 
కుపయోగపడ్డది, 
సిపా ; “బడామంతిర్‌ యుఘందర్‌ వచ్చినార్‌, వలీ 
కౌన్‌ సర్దార్‌ పోయే దారీమే జంగల్మొగాళంమే 
మన పేరిగాడ్కి. రాజావేషం వేసి బై టో చేసి 
నార్‌ రాజా గోడాకి కూడ వేటావేషం వే 
ఘాజ్‌ మైదానంలో వుంచినార్‌, వలీథాన్‌ 
సర్దార్‌ మోషంపోయి. మషాల్వాలా పేరిగాడ్కి 


మణిపవాళ శైలిలా అల్లుకుపోయిన ఉరుదూ, 
తెలుగుల కలయికతో బాటు, మహమ్మదీయ పాతలు 
తెలుగు మాట్టాడడానికి (ప్రయత్నించినపుడు చేసే 
(పయోగాలన్ని ఈ భాషలో కనిపిస్తాయి. తెలుగు 
పదాలకు తురక ఇన్టి చేర్చడం, ..హకారః.షకారోలిను 
ఆంటగట్టడం, ఉరుదూ 'సం[పవాయాల్సి కొన్నింటిని 


[పతాప రు దీయం. ; 


తెలుగుకు చేర్చడం వంటి విశేషాలు ఈ సాంకర్యంలో 
చోటు చేసుకొని హాస్యకారణా లయ్యాయి. 


సిపా : మన చాకల్దానీ లేదూ యెల్లి? ఆదికి మొగుడీకీ 
వలీఖాన్‌ సర్దార్‌ పట్టుకోని ఢిల్లీకి పొయినాళ్‌, 
అంటుంది. అందుకోషం ఆది తన్ను సంపీ 
యెశినా మననే నౌకరీ శెయ్యడం లేదూ 
ఆంటుంది....... నేను ఈ దుస్తులు ఎవరి 
సేతానై నా ఉత్కుదాయన తెచ్చినాను, +... 
తెలుగుభాషా పదాల స్వరూపం తెలిసి కొంత తెలి 
యక కొంత వారి యాసతో మాట్లాడడం ఉరుదూ 
భాషాపరమైన సాంకర్య హాస్యానికి ఒక కారణం, శ్రీ 
శాన్రిగారు వింతగొలిపే ముసల్మానుల మాటలను 
బాల్యంనుండి పరిశీలించి ఈ నాటకంలో మహమ్మ 
దియ సంభాషణలను రచించారు 


ఉరుదూ, తెలుగు పదాల సాంకర్యంతో బాటు 
తమిళ కన్నడాల కలయిక కూడ షష్టాంకంలో 
'పేలయ్య, చెకుముకుల హాస్యానికి తోడయ్యింది 


ముందు పేర్కొన్నట్లు చెకుముకి శబ్ద చమతత్కృృతి 
యుగంధరుని మాటలగారడీ, చాకళ్ళ, మంగళ్ళవృత్తి 
పరిభాషలు, శబ్దాశ్రయమైన హాస్యసాధకాలే నాసికా 
(వణితుని'ఆనునాసికో చ్చారణ, పేరయ్య 'సారాశెంబు 


తాడు”. “దూడ పేడి 'బరెపేడ' మొదలై నవి కూడ 
ఈ కోవకు చెందినవే. వీటిని వేరువేరు [పకరణాలుగా 
విభజించి పరిశీలించడానికి ఆవకాశముంది. శాన్ర్రిగారి 
నాటకంలో వివిధ కోణాలలో హాస్యాన్ని దర్శించ 
డానికి కావలసిన శబ్ద చమత్కృతి ఉంది, అది సున్ని 
తంగానే సాగిందని చెప్పవచ్చు. అయితే అది ఉత్తమ 
హాస్యం కాదనే భావన లేకపోలేదు. కాన్రీగారి హాస్యం 
తురక' భాషాసంపర్కంతో మైలపడి మనది' కాకుండా 
పోయిందని మునిమాణిక్యం వారి అభి పాయం.సులభ 
సుందర [గొంధికంలో (గామ్యం, తురక్ష కి” షష్టి 
చొప్పించడం తప్ప రచనా సామర్థ్యం కొని (ప్రజ్ఞా 
చమత్కారం కాని లేవని శేవగిరిరాపు గోరి "భావన. 
అయితే సంస్కృత మడి విడిచి కేవలం ఖావమూలం 
గాను, చేష్టామూలంగానే గాక కాబ్దీకమైన హాస్యాన్ని 
సయితము సాధించవచ్చునని నిరూపించిన ఖ్యాతి [పధ 
మంగా గురజాడ, వేదం వార్డకే దక్కుతుంది. శబ్ద 
పరమైన హాస్యాన్ని సాధించడానికి కూడ వికృతిదర్శ 
నం, రచనా సామర్థ్యం అవసరం ఆని మరువరాదుణ 

“యానేవ శ బ్రాన్‌ తయమాల పామః 

యానేవ చార్జాన్‌ తయముల్లిఖామః 

క్లైరేవ విన్యాస విశేష భవైైః 
' సమ్మోహయ నే కవయో జగ ని,” 


సాహా 


'దెశభాషల్లో బాలసాహిత్యం 


స్టూలంగా బాలసా పత్యం రెండు విధాలు = (1) 
బాలురు తాముగా చేసే రచనలు, (£) బాలురక్రై పెద్దలు 
(వా సేవి, 


మొదటి రకం సాహిత్యం బాలుర సృజనాతస్హ్రక 
శ,క్తీని వెలికి; తీస్తుంది. వారున్న వాతావరణంలో వారి 
అనుభవ పరిధిలోకి వచ్చే న్యక్తులను గురించి వారను 
కొన్నది ఆప్పటికప్పుడు అభివ్యక్తం చేస్తే బాలుర మనః 
(ప్రవృత్తులను, వారి కల్పనా శక్తిని బుద్ధి విశేషాలను 
తెలుసుకోవడానికి ఎంతో ఉపయోగపడుతుంది. అయితే 
బాలురు తమను అభివ్య క్షం చేయాలంటే వారికి సంపూర్ణ 
స్వేచ్చ అవసరం, తమను పెద్దలు కనిపెడుతున్నారన్న 
భానం వారికి కలగకుండా జా[గ త్రపడాలి, బాలురకు 
ప్రారంభదశలో - అంటే శై శవ దశలో సన్నివేశాలంటూ 
వేరే ఉండవు, వారికి తారసి ల్లిన వ్యక్తు లే సన్నివేశాలు 
కూడ అవుతారు, అందే పిల్లలు తాము ఏ పరిసరాలలో 
ఉన్నారో ఆలోచించరు. ఆలోచించే శ_క్తి వారికి ఉండదు. 
కనుక వారి ఎదుటకు వచ్చిన వ్యక్తిని గురించి తిన్నగా 
ఒక ముడ్ర ఏర్పడుతుంది. ఆ మదే వారి అభిప్రాయం. 
అయితే పరిసరాలు = ఆంటే ఇతరులు వారిపై ఏ మ్మాతం 
(ప్రభావం కల్లించినా ఆ ముద్రను బాలుడు యథాతథంగా 
వ్యక్తం చేయలేడు. ఉదావారణకు ఒక బాలుడు కొన్ని 
జంతువులను చూచి ఉ:టాడు. అందులో ఎలుగుబంటి కూడ 
ఉంటుంది, కొంతకాలం తరవాత ఆ బాలుడు ఒక వ్యక్తిని 
చూస్తాడు, చూడగానే ఎలుగుబంటి ముద్ర అతని మనః ఫల 
కొంపై ఏర్పడుతుంది * అ మనిషి ఎలుగుబంటి అన్న భావం 
ఎవ్సటికీ అలా ఉండిపోతుంది. అతనికి స్వేచ్చ ఉంటే 


Smee! 


తనలో ఏర్పడిన ఆ ముద్రను యథాతథంగా వ్య క్రం చేయ 
డానికి జంకడు, కాని పక్కన ఉన్న వ్యక్తులు ఆ మనిషిని 
నీ పినతండ్రి అనో, మామయ్య అనో పరిచయం చేస్తే 
ఆభావనం వ్యక్తం కాకుండా ఉండి పోతుంది. ఆ మనిషి 
చేష్టలు మొదలయినవి అతనికి ఇష్టంకాక పోయినా వాటిని 
పెకి అనలేక పోశాడు. 

బా ల్యావ స్థకు వచ్చేటప్పటికి బాలునిలో కల్పనాళ క్తి 
పెరుగుతుంది, పరిసరాల్ని గ్రహిస్తాడు. వ్య కులను పరిస 
రాలతో కలిసి (గ్రహించడం [క్రమంగా అతనికి అలవాటు 
అవుతుంది ఆదళలో తానువిన్న చూచిన విషయాలకు చిల 
వలు పలవలు పెంచివ్య క్షం చేయగల్లుతాడు, ఇక్కడ పెద్ద 
లకు--పిల్లలకు ఒక తేడా ఉంటుంది. పెద్దలకు ఒక కథలో 
వా_స్టివమేది? తాము చేసిన కల్పనఏది? అన్న భేద జ్ఞానం 
ఉంటుంది. పిల్లలకు అలా ఉండదు. వా స్తవంతో తాము 
కలిపి చెప్పిందంతా వారికి యదార్థంగానే కన్పిస్తుంది, 
తాముకూడ అందులో ఓక పా(త్ర అయిపోతాడు. రాజ 
కుమారుడు రాక్షసునితో యుద్ధం చేస్తుంటే తానూ అతని 
(పక్కున నిలబడి యుద్ధం చేస్తాడు, ఆసమయంలో రాజ 
కుమారుడు రాక్షసుజ్జి కొడితే తానూకొడతాడు. రాజకుమా 
రుడికి దెబ్బలు తగిలితే ఆతగిలిన బాధను తానూ ఆనుఖభవి 
సాడు. ఈదశలో తగినంత అభివ్య క్రి స్వాతంత్ర్యం 
కల్పిస్తే ఎన్నో అంద మైన రచనలు బాలురు చేస్తారు. అని 
గీతాలరూపంలోనూ ఉండవ చ్చు. కథల రూపంలోనూ ఉండ 
వచ్చు. దృశ్యరచనల్తుగానూ ఉండవచ్చు. వారు చెప్పిన ఆ 
రచనలను (ప్రచురిసే ఎన్నో సత్ఫలితాలు సంభవిస్తాయి. 
బాలురలో (ప్రాణి సహజమైన అభివ్య క్రి మనిషిలో మరింత 
తీ వమైన స్థితిలో ఊంటుం ది. దాన్ని ఏరూపంలో ఆడ్డు 


కున్నా ఆది అతని భవిష్యజ్లీవితానికి హానికలిగిస్తుంది. 
నాగరకసమాజం నుండి వచ్చినవారుకూడ సంఘవిద్రోహ 
కార్యకలాపాలకు పాల్పడటం ఈకారణంవల్ల నే అని చెప్ప 
వచ్చును. బాలుర మనోభావాలు వెల్లడికావడ జరిగితే 


సౌహిత్యగోష్టి 


వారి నృజనాత్మకత పదునుతేరి జీవితంలో సాఫల్యాలను 
సిద్ధింప జేస్తుంది. ఆధునిక విద్యావిధానంలో వస్తుపరక మైన 
నిర్మాణానికి స్థానం కల్పిస్తే బాలురు మంచి సైన్సిష్టులు 
కాగలరు. శ ఇంజనీర్లు కాగలరు. డాక్టర్లు కొగలరు, 
కాని మంచి మనుషులు కాలేరు. అయితే వస్తుపరక నిర్మా 
ణంతోబొాటు లలితభావాభివ్య క్రికి కూడ దోహదంకల్పిసే 
అది (ప్రదర్శితం, (ప్రకటితం అయితే. 'సెన్సిష్టులు ఇంజ 
నీర్లు, డాక్టర్లు మంచి మనుషలుకూడ అవుతారు. ఇందుకు 
(ప్రత్యేకం = బాలురరచయితల వర్కుషాపులు ఏర్పాటు 
చేయించాలి, ఎనిమిదేళ్ళనుండి పదమూడేళ్ళ బాలురకు వేరు 
గాను ఆపైన 19ివళ్ళవరకు బాలురకు వేరుగాను ఆవర్కు 
షాపులు జరగాలి. వాటిలోగేయం, కధ, నాటికలు మొదల 
యిన (ప్రక్రియలద్వారా వారిరచనాళ క్తుల్ని బయటకు తీయ 
వచ్చు ఆవర్కుషాపుల్లో జరిగిన రచనలను సంపుటాలుగా 
(పకటించవచ్చు. ఇంతేగాక చాలా రచయితల రచనలకు 
మా(త్రమే చోటునిచ్చే పతీకలు, పుస్తకాలు (ప్రచురితం 
కావాలి, అవి ఎక్కువమందికి అందేటట్లు (ప్రయత్నం జర 
గాలి, ఇందుకు ధనలోపం అడ్డురాకూడదు. ఇది చాలా 
సతృ్ఫలితాల నిస్తుందనడ ౦లో సందేహంలేదు. 


రెండవది బాలురకైై పెద్దలు రాసేసాహిత్యం. నిజానికి 
ఈనాడు ఈసా హిత్యమే బాలసొహిత్యంగా ఎక్కువగాచలా 
మణి అవుతోంది. అయితే ఈ పెద్దలు రాసేదంతా బాల సాహి 
త్యమూకొదు. వీరు బాలసా హిత్య రచయితలూకాొరు. వీరిలో 
ఎక్కువమంది సొధారణంగా పెద్దలకు సంబంధించిన 
సాహిత్యాన్ని సరళమైన భాషలోరాని బాలసా హిత్యంగా 
చలామణీచేస్తున్నారు. రామాయణం, భారతం, బృహత్కథ 
పంచతంత్రం, హితోపదేశం, విక్రమార్మక థలు, వీరబల్‌ 
కథలు మొదలయిన వాటిని, ఇటువంటివే ఆయిన ఇతర 
సాహిత్యాంశాలను సరళ మైనభాషలోరాసి ప్రకటిస్తున్నారు, 
వీరి రచనలను మనం “సరళీకృత సాహిత్యం? అని 
అనవచ్చు. | 


దీనివల్ల బాలురకు మేలుజరుగదు సరికదా అపకారం 
జరిగేఅవకాశం ఎక్కువగా ఉంటుంది. ఉదాహరణకు రామా 
యణకథను తీసుకుందాం. ఆరామాయణకథలోని సన్ని వేశాలు 
ఒకదానికొకటి శృంఖలాబద్ధములై ఉంటాయి. ఆకూర్చులో 
ఒక జటిలత్వం ఉంటుంది. కూర్చులోని జటిలత్వం ఆకథకు 
(ప్రాణం, (ప్రతి సన్ని వేళంలోను, (పతిపాత్రలోను మంచి 
చెడ్డలు రెండూకలబోసి ఉంటాయి, దానిని అలాగే దివి 


లర్‌ 


(గ్రహిసే జీవితాన్ని గురించి మనం ఎంతో (గ్రహిస్తాం, 
మనస్సుకు, బుద్ధికీ శ క్షి బలం చేకూరుతాయి, (పొఢత్యం 
ఏర్పడుతుంది. సమయం వచ్చినప్పుడు దానివల్ల మార్గదర్శ 
కత్వంకూడ లభ్యమవుతుంది, 


కొని బాలలసాహిత్యం 'పిపతో మనందాన్ని నరళం 
చేసి అంటేజటిలత్వాన్ని పరిహరించి పిల్లల ఎదుట పెడితే 
ఏమౌతుంది? రాముడు సీత అడవికి వెళ్ళడం, రావణుణ్ణి 
చంపడంవంటి న్థూలవిషయాలను వీరు తేలికగా (గ్రహి 
స్తారు. అంటే, ఇలా తేలికైన విషయాలను చదువుతూ 
వారి బుద్ధి దానికే అలవాటుపడి పోతుంది. రానురాను 
గంభీరము, (ప్రొఢము, జటిలము ఆయిన విషయాలను 
(గ్రహించడం కష్టమౌతుంది. సుకుమార మైనబుద్ధి కఠిన 
విషయాదులను గ్రహించలేదు. మనిషి ఎదిగినా బుద్ధి 
పన్నెండేండ్లలోనే ఉండిపోతుంది. చాలామంది ఎంత 
వయస్సు వచ్చినా చందమామవంటి ప్మశ్రికలను చదువుతూ 
ఉండటం, లేదాతేలిక పాటి కథలునవలలు మాత్రం చదువుతూ 
ఉండటం, ఆలోచనలను రేకెత్తించే _ప్రౌాఢగంభీరములయిన 
రచనల జోలికి వెళ్ళలేక పోవడం ఈకారణం వల్దనే అని 
చెప్పాలి, వాళ్ళ సా హిత్యవ్యాసంగం పొడుపుకథలు, తేలిక 
పాట్రి కథలు గేయాలు పజిల్సు, జోక్సు, వవోచిక్కు 
(ప్రశ్నలువర కుమా(త్రం పరిమిత మైఉంటుంది, ఇటువంటి 
వారుజీవిశంలో ఎదురయ్యే ఏచిన్న సమస్యకై నాసరే త్వరగా 
అలసిపోతారు. వారిలో ఆత్మ విశ్వాసంతక్కువగా ఉంటుంది. 
సలాయననాద౦ వారిలో ఎక్కువగా ఉంటుంది. జీవితాన్ని 
ధైర్యంగా ఎరుర్కో-లేరు వారు, 


కనుక (ప్రొఢసా హిత్యాన్ని సరళంచేసి (వ్రాయడమనే 
ప్రక్రియను పూర్తిగా వదలివేయవలసిన అవసరం ఎంతో 
ఉంది. (పొఢసా హితాన్ని (ప్రొఢరూపంలోనే చదవాలిగాని 
సరళంచేసి చదవకూడదు. రామాయణం, భారతం, బృహ 
తథ వంటి వాటిని జటిలత్వం లేకుండా రాస్తేనే బాలురు 
ఆర్థం చేసుకొంటారనేభావం సరికొదు, పదిపన్నెండేళ్ళ 
వయస్సువచ్చిన వారు వాటిని మాలరూపంలోనే (గ్రహించ 
గలుగుతారు. సందేహంలేదు, ఒకసారి సరళంచేసి తరువాత 
జటిలరూపాన్ని అర్థం చేసుకో మందే మాత్రం కష్ట 
మౌతుంది, 


మరి రామాయణ భారతాదుల్ని వదలితే బాలసాహిత్య 
రచయితల గతి వమికొను ? అన్న (ప్రశ్న ఉదయిస్తుంది. 


కల్ఫనాశీలి, శక్తి వంతుడు అయిన ధచయిత భయపడ 


వలసిందే లేదు. లలిత సాహిత్యాన్ని వదలి ఇతర మైన 
అనేక విషయాలను బాలసా పాత్యారూపంలో చెప్పవచ్చును, 
ఇక్కడ సరళం చేసి చెప్పిన దోషం ఉండదా? అంటే 
ఉండదు. సైన్సు టెక్నాలజీ మొదలయినవి విద్యలు అంటే, 
క్రమ్మక్ర మంగా (పవేశాన్ని, నైపుణ్యాన్ని సంపాదించ 
వలసిన విషయాలు. వాటికీ ఓక (క్రమం ఉంటుంది. అ 
క్రమం. సరళం నుండి జటిలం వైవు చేసే (ప్రయాణంలో 
అనేక మజిలీలు ఉంటాయి. ఉదాహరణకు రసాయన 
శాస్త్రంలో వేరువేరు పదార్థాల గుణాలు వేరువేరుగాఉంటాయి. 
మొదటి వాటి జ్ఞానం ఏర్పడిన తరువాత రెండవ వాటిజ్ఞానం 
ఏర్పడటం అక్కడ అ సహజ మేమీ కాదు. అందువలన 
ఆయా విషయాలను బాల సా హిత్యం ద్యారా చెప్పడం లాభ 
దాయక మవుతుంది. పూర్వకాలం లో వైద్య విషయాలను 
పాటల ద్వారా పిల్లలకు నేర్చేవారట, మరి ఈనాడు 
భూగోళళా స్రము ఖగోళళకాస్త్రము, వంటి అనేక జటిల విష 
యాలను సరళంచేసి చెప్పవచ్చు పాటలు పద్యాలు కథలు, 
నాటికలు, రంజకంగా చెప్పాలి. జీవిత చరిత్రలు ఇలా 
విధానాలుగా చెప్పవచ్చు, చెప్పాలి కూడాను. 


సౌహిత్యం జటిలమయిన జీవితాన్ని సరళం చేయడానికి 
(ప్రయత్ని స్తుంది. కనుక అదే క్రమంలో దాన్ని చదవాలి. 
సోహిత్యం ఎంత ఊదా త్రతకు చేరుకుంటే అంత సరళంగా 
సైన్సు, 'చక్నాలజీ మొదలయినవి సరళమైన 
జీవితాన్ని జటిలం చేస్తాయి, కనుకు వాటిని ఆదే (క్రమంలో 
నేర్వాలి. “సా క్షర్రా విపరీతాః చేత్‌ రాక్షసా ఏవ కేవలం! 
ఆన్నారు, సాక్షరులు అంటే చదువుకున్న వారు విపరీత మైతే 
రాక్షసు లౌతారట ! సాహిత్యంలో ఈ (క్రమం విఫరీత మైతే 
ఎన్నయినా జీవితమంతా విపరీతమే అవుతుంది. 


ఉంటుంది. 


చిరావూరి నుబహ్మాణ్యం 
పరీశా విబాగ కార్యదర్శి, 
దక్షిణ భారత హిందీ (ప్రచార సభ, 
త్యాగరాయనగర్‌ , మ[దాను, 


(సవంతి 


వర్థమాన సమాజ దర్శణం 
ఆకలి నృత్యం 


శ్రీమతి శీలాసుభద్రాదేవి కవితా సంకలనం 


గొప్ప కవిత్వానికుండాల్సిన లక్షణాలు సమకాలీన సామా 
బిక పరిస్థి తులనుబట్టి నిర్ణయమవుతాయని అనుకుంటాను, 
ఒకప్పుడు మహారాజుల కథలూ, మరొకప్పుడు స్త్రీ 
అంగాంగ వర్ణనలతో (ప్రబంధాలూ, యింకొకప్పుడు వైయ 
కికమైన భావలోలతతో రాసినకవిత్వం, గొప్పకవిత్వాలుగా 
చెలామణి ఆయాయి, 

ఏ సాహిత్య (ప్రక్రియకయినా వస్తువు, రూపం అనేవి 
రెండు క ళ్ళలాంటివి, వస్తువేదయినా ఫరవాలేదు. అది 
కవిత్యమైతే చాలు అనేవాళ్ళు (పజలకి వానిచే సే కవిత్వాన్ని 
పరోక్షంగా (పోతృ్సహించడం జరుగుతూంటుంది. వసు 
(ప్రాధాన్యత తర్వాత రీతి రూపం యీరెండూ సమపాళ్ళతో 
కలిస్తేనే గొప్ప కవిత్వం అవుతుందని అనుకోవాలి మనం, 

శ్రీమతి శీలా సుభ(ద్రాదేవిగారి కవితా సంకలనం “ఆకలి 
నృత్యం లోని కవితల్ని చదివితే పెన చెప్పుకొన్న నిర్వచ 
నానికి చాలా దగ్గర్లో సుభ(ద్రాదేవి గారి కవిత్వం వుందని 
పించింది. ఈ కవితా సంకలనంలో “సం(ప్రదాయపు 
తాళ్ళతో చైతన్యం కాళ్ళు కట్టి పే పయబడ్డం స్త్రీల స్వేచ్చ, 
మతమౌఢ్యం, ఆచారాల మూర్ధత్వం, కలగలిసిన యీ 
జాతికి అవసరమయిన డయాలిసిన్‌, పట్నాల దోపిడికి 
గురవుతూన్న 'పల్లెటూళ్ళు, ఎన్నికబుర్లు చెప్పినా నడివీధిలో 
సమాజం నిర్లక్ష్యపు మధ్యాహ్నపుటెండలో గజ్జెకట్టి విక 
తంగా నృత్యంచేస్తున్న ఆకలి “తరతరాలుగా అధికొఠానికి 
అహంకారానికీ తలవంచుతున్న*' ఆడ పిల్లలు, కవితా వస్తువు 
లుగా కళాత్మకంగా దర్శనమిస్తాయి. ఆలోచనల కందిరీగ 
తుట్టని ఒక్క కుదుపు కుదుపుతాయి. ఇదిగాక, కబంధుల 
రాజ్యంలో పక్షికూన సైతం రూపాన్ని మారుస్తున్న వైనం, 
పరిష్కారంకాని, రకరకాల సమన్యలతో చిక్కిశల్యమైన 
దేళదుస్థితికి (ప్రతీకలుగా ఒంటిమీద పేలికలతో' దేశమాత 
విశ్వరూపం, మార్పుని వ్యక్తి కీ కాదు. “ఉప్పెన అతాంటి 
సమ్యక్‌ళ క్షి కావాలన్న. నిజం యీ కవితల్లో కనిపీసా యి. 
రోమాలు నిక్మ_బొడుచుకుంటాయి. | 

ఈ సంకలనంలో కొన్ని కవితల్ని దగ్గర గా పరి శీలిట్టణ్లా 


సాహైత గో న 


అనిపిస్తోంది, జనంలోని అజ్ఞానపు లంధకారాన్ని, మత 
మౌఢ్యాన్ని ఆచరాల మూర్చత్వాన్ని పోగొట్టడానికి మొద 
లంటా చికిత్స జరగాలి. కొత్తరక్తం కావాలి. విజ్ఞానం 
సహాయంతో, హేతువాద ధోరణిలో పూర్తిగా జనంచై త్యన్య 
వంతులు కొవాలి, ఆప్పుడే మానవత్వం గలజనం 
తయారవువారు అటువంటిది. సోషలిస్టు సమాజంలో నేసాధ్య 
మవుతుందన్న భావన “డయాలిసిన్‌'లో అన్న మాటల్లో 
“నా పేరు జనం 
నావాడ సోషలిజం 
ఫొందు పరచారు, 

,మనసు ముడ్రలు? అనే కవితతో బానిసత్వానికి వ్యతి 
రేకంగా దివిటీ ఎ త్తిపట్టిన భావాలు, 

“వట వృక్షపు నీడలో సేదతీరే చిన్నారి గడ్డి 
మొక్కలు కాదు. 

నేనే ఓక వట వృషున్న్నై 

ఠీవిగా నిలవాలని” 

“నూర్యుడి వెలుగుల్ని అద్దుకుని 

నవ్వే చంద్రుడిలా కాదు 

నేనే ఒక సూర్యగోళ మై 

స్వయం ప్రకాశంతో జగతినిండా వెలుగు నింపాలని" 
అనే వాక్యాల్లో కనిపిస్తాయి. 

“ఆకలి నృత్యం కవిత నిజంగా గుండెల్ని పిండెయ్య 
గల కవిత 

“అక్ర ల్రిత్రో పేగులు అరచినట్టుగా వుంది, 
ఎలుగు రాసి పోయిన ఆపాట 
పైసా కోసం కన్ను కొడుతున్న ఆ పసిపాప 
వెయ్యి చేతులతో, వెయ్యి కాళ్ళతో 
అన్నీ కాళ్ళకీ గజ్జెలతో 
విశ్వరూపంతో 
ఆకలే నృత్యం చేస్తున్నట్లుంది 
గుండెల్ని బద్దలు చేస్తోం డి 

అన్న వాక్యాలు చదివితే ఆకలిరూపం కళ్ళకు కట్టినట్టు 
అనుభూతి కలుగుతుంది. గుండె బద్ధలయినంత బొధకలుగు 
తుంది, 

“కబంధుల రాజ్యంలో ఆనేక వితలో రాజకీయ నాయ 
కుల్ని*కబం ధులతో సరిపోల్చడం పెట్టుబడి దారీసమాజంలో 
(ప్రతీవాడు స్వార్థపరుడిగా కోటి మనిషిని దోచుకునే వాడిగా 
ఛయారవుతాడన్న ధ్వని మనకి కనిపిస్తుంది, 
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“దేశమాత” అనే కవితలో దేశపటాన్ని చూస్తూ, 

“కన్యాకుమారి ఆ(గంలాంటి 

సూది గడ్డం గుచ్చుకుని 

ఓ క్షణం నిలిచి 

నదీ రేఖల్లాంటి ముడుతల్లో పడిలేస్తూ 
ఎలాగైె_ తేనేం చూపు 

దక్కను పీఠభూమిలా 

కొంచెం ఎత్తుగా వున్న చెంపల మీది కెక్కింది 
రాజస్థాన్‌ ఎడారి లాంటి 

తడిలేని గాజు కళ్ళలోకి 

తొంగి చూడలేక దాటేసింది 

గంగాతీర 'మెదానపు నుదుటిపై 

ఏనాడో పొడిపించుకున్న పచ్చబొట్టు 
మ్యాపు మీద గుర్తించిన ఢి ల్లీలావుంది” 


అనడంలో ఆ(ప్రతిహతమైన కవితాళ క్షి కనిపించి ముగ్గుల్ని 
చేస్తుంది. 

“తాజ్‌మహల్‌ నిర్మాణానికి రాళ్ళిత్తిన కూలీ లెవ్వరు? 
ఆన్న మహాకవి మాటల్లోని భావం మరింత సరళంగా 
“సర్వజీవి ఆనే కవితలో కనిపిస్తుంది, 

“షధ్య తరగతి జీవి ఆనే కవిత మాతం ఆదే విషయ 
వస్తువుతో రాసిన తిలక్‌ “గొంగశీలు ఆనే కవిత ఆరుద్ర 
క్లార్క్‌ సూర్యారావు? కవితల స్థాయిని చేరలేకపోయింది. 


“బడ్జెట్‌ గాలి వీచినపుడు 
వస్తువులన్నీ అంటుకుంటాయి 
ఐకమత్యంతో మండిపోతాయి 
ఫలానా వస్తువు మండి పోవడం తప్పదని 
అమ్మకపు దార్ల కెట్టా తెలుస్తుందో మరి!" 


అనే వాక్యాల్లోని భావనాపటిమ “బజార్లో మంటలు కవి 
తలో మనల్ని తట్టిలేపుతుం ది. 

మొతానికి “ఆక లినృత్యం” కవితా సంకలనంలోని 
యించుమించు అన్నిక వితలొ అభ్యుదయకరంగా శిల్చ్పసము 
దాయంతో గుభాళిస్తున్నాయి. మ స్తిష్కంలోని, ఆలోచనల 
బూజుని దులుపుతున్నాయి. ఏకవిత చదివినా యిప్పుడు 
కవిత్యం యింత సుళువుగా, యింత అందంగా చెప్పొచ్చా? 
ఆనిపిన్తుంది. 


ఈ కవితలో “స్మృతి వుష్ఫంి “జీవికోతో " నుంచుతెరి 
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అనే కవితలు మాత్రం స్వీయాత్మకంగా వున్నాయని 
పించింది. ఆయినా వాటిలో మార్చనం ఆకటుకుంటుంది. 

సామాన్య జనానికి అర్థ మయ్యేరీతిలో అసా మాన్యంగా 
వున్న అధునిక కవిత్యంరుచి తెలియాలంటే ఈకవితా సంక 
లనం చదవాలి, 

పీఠికలో శ్రీ శివారెడ్డి అన్నట్టు సుభ దాదేవి గారి కవి 
తలో ఆగ్రహం. అంతర్లీనంగా వున్న ఒక ఆర్ధ్రత, కవి 
త్వమంతటా పాకిప్రోతుంది. ఆమె క విత్యం కూడా ఒక 
దుఃఖం, ఒక వేదన, ఓక ఆర్తి మూర్తికట్టుకుని కనిపి 
సాయి, నిజంగా ఆమె కవిత ఎటువంటి పటాటోపమూలేని 
కవిత, 


జి.యల్‌ ,యన్‌. స్వామి 
స్వామినిలయం 
గాంధీనగర్‌ 
బరంపురం, 
760001 


సోవుసుందర్‌ కవితాలహరి 


అధునికాం[ధ సాహిత్యా కాశంలో వినూత్నకాంతులు 

(ప్రసరింప చేస్తున్న ద్యుమణి సోమసుందర్‌. కవితా 
(పతిభోత్సవంలో ఆహరహంగావినిపిస్తున్న కలకఠథఠం, 
గురజాడ వెదజల్లిన వెలుగు జాడ విరజాజుల సుతారపు 
పరిమళాలు ఆ(ఘాళణించి, నడిచే ఆగ్ని పర్వతం లాంటి 
చలం ఆండగా చేసుకుని, రవీంద్ర కవీం(ద్రుని కవితామృత 
వర్షధారల్లో తడిని, కృవ్ణకాగ్రీ వలపూ పిలుపూ గుండె 
నిమిరి కనీళ్ళు తుడిచి సంయమనం నేర్పింది. లోక 
సా ఇాత్క్యారంపొందాడు. (్రీశ్రీలో మహాశక్తి కనిపించింది, 
ఖగేక్షణా చాతుర్యం అలవడట మేకాదు, విప్లవానికి అవా 
హన చేస్తున్న క్రయాశీలి, కార్యోత్సాహికూడా. భవిష్య 
దుజ్వలగ గనం పై స ప్రవర్ణ దీధితీ మయ మ హేం[ద్ర చాపాన్ని 
ఆవిష్క-రిస్తున్నాడు భగవదీతకు కృష్ణునిలా ఈ 'యుగానికి 
షుకు టధా రినంటు న్నాడు. 

చేనే కర్రను భో క్రనినేచే 

నేనే సస్టని _ నృష్టిని నేనే 

నవలోకానికి సుదర్శన చ(కధారిని నేను, 


(సవంతి 


సోమసుందర్‌ క విత్వం ఆలోచ నామ్భుత కవితారసా యనం 
వర్తమాన సమాజంలో దుర్మార్గానికి దురహంకారానికి రాక్షస 
త్వానికి వున్నస్థానం మంచికిమానవతకు లేదు. దోషభూయిష్ట 
మయిన సమాజాన్ని వెలికి దీసి చూపుతోంది ఆనలకిరీటం 
కవిత. ఉద్ధరించమని శాంతి మాతను వేడుకుంటున్నాడు. 


షుంచికి మానవతకు నీకు 

అనల కిరీటం తొడిగాడు నరుడు 
వాడుదానవుడికీ వానరుడికీ వారసుడు 
దుళ్చింతకూ దుర్మార్గానికీ కుమారుడు, 


నేటికాలపు భారతదేశాన్ని పదోయీత తాలూకు బడుగు 
గొడ్డులాగుందట,. పారిశుద్ధ్యం విషయంలో భారతీయులకు 
ఆ్యశద్ధ నై పాల్‌ వంటివారంతా విమర్శిస్తూ గంథాలురాశారు, 
సోమసుందర్‌ కూడా అదేఅంటున్నాడు, నూతనవ్యవస్థా 
విర్భావసూచన చేతన్‌ స్పర్శ. నీరవనిశాగర్భం నేటిధన 
స్వామ్యవ్యవన తలదూర్చి వెలికిరాలేక తన్ను కుంటూన్న 


ఆడుజింక లామానవత 
(పగంపిసోంది తూరుపు చూలింత 
కడుపులోని (ప్రత్యూషం. 


'నీరవనిశా గర్భంనుంచి (ప్రత్యూషం బయటపడటం 
థనస్వా మ్యవ్య వస్థనుండ్మిసా మ్యవాద వ్యవస్థ ఉద్బవించడం. 
మానవ మంత్రం కవిత ఒక ఉజ్జ్వలగేయం. సకలకల్మ 
షాకీర్ణం చిందరవందర చేయటానికి అడుగు పొరల (పీడిత 
వర్షం) నరులంతా నవర్శురులై చీల్చరండి, కాల్చరండి అని 
సమరో న్ముఖుల్ని చేస్తున్నాడు. 
లేచిరండి వైశ్వానర 
దీప్తులుగా కీలలుగా 
[తంచుకోండి నిగళాలను 
ధనస్వామ్య కృతకా(ద్రుల, 
స్వార్థపర్వతా(గ్రాలను 
చేల్చిరండి 1 +. డ్రై నమేట్ల, 
సోమసుందర్‌ చి త్రవద్ధికి లోక[పమేయతకూ' ఇంత 
కన్నా నిదర్శనం అక్కరలేదు, కవిత్వం సంకేతనిబద్ధం 
అందుకే ఆలోచ నామృతం అన్నారు, రసందానికి ముఖ్యం. 
కవిత్వం చదివినప్పుడు ఆనందం కలగాలి. అనుభూతి 
పొందాలి. అలగాజనం దుర్భర జీవితాన్ని కవితావస్తువులుగా 
చుట్టూఅలముకొన్న చీకటి ఎంతభయానకంగా, (కూరంగా 
వుందో, సగటుమనిషి పరిస్థితులను ' తట్టుకోలేక ఎట్లాకొట్టు 


సాహిత్యగోష్టి 


మిట్టాడుతున్నాడో నవనవోన్మేషంగా, చక్క-నిభాషలో. 
చిక్కని పదచి(త్రాలతో అభి వర్గీ స్తాడు.వంచనా మయ జగ 
త్తును శీవ్రభాషలో విమర్శిసాడు. 
యెంగిలాక్షులు పతాకసం కేతలై న 
ఇమా ర్హదేళానికి మృష్టాన్న సృష్షిని. 
ఆనడం చక్కని భావం, బైరాగి తన కవిత్వాన్ని 
గురించి చెపుతూ, 


క వితాసత్యం వెనుక యెంగిలి వి స్తళ్ళకొరకు వెదుకను 
నేను! అన్నారు అది బైరాగిశపధం. 

“ఇది సుదీర్భ చరమర్యాత్రి' కవితలో నిరాశావాదం కని 
పిస్తుంది. కవి ఈ కవిత ఏ స్థితిలో రాసిందో వివరణ 
యిచ్చాడు. ఆశ నిరాళలు హృద యజ్యోతి యడ పెరలుగా 
సంభవించే వెలుగునీడలని కవిగారే వాకొన్నారు, ఉత్తమ 
కవిత అనడంలో సందేహం లేదు. పరిపూన్లస్థి తిని తెలుపు 


సర్వకాంతి సాంద్ర కిరణశకలముగా రూపుదాల్చి 
నేత్రజ్యోతిగ మారెను, నాహృద్గతనాదమాయె 
విశ్వమ వోోద్ధృతనాదం క నిశ్శబ్ధం తాండ వించె 
ఆధ్మాతికపరంగా కూడా వ్యాఖ్యానించవచ్చు. రూపు 
చూపు ఏకమైపొయింది, అప్పుడే పూ ర్ణత్వం. విశ్యమవోో 
ద్ధ్భత నాదంతనలో వినిపించింది, తరువాత నిశ్శబ్దం తాండ్‌ 
వించింది. ఈస్థితి పొందినవారికి ర్యాతిపగలే అవుతుంది, 


89 


ఆద్భుత సౌందర్యవర్శ న, లోకో త్రరభావన ఈక విలో 
(పతిపం శ్రిలో దర్శించవచ్చు, 

నిజ మైన కవిత్వం (ప్రజాకవిత్యం, మానవునిమీద మాన 
వత్వం పట్ల అచంచల విశ్వాసం, దయ, (పేమ. వ్య క్రపరి 
చాడు, ఆమానవుడు సామాన్యుడు. ఉదాహరణకు | 


వినిర్ము క జలదజాల వియన్మ ధ్యాంతరాన 
ఆంగారకా సహితుడై న ఆపణార్కుని క్రై వడి 
ఆసామాన్యంగా (ప్రభావిసాడు, 

సామాన్య మానవుడే, 


“ఇామపీడిత జనహృదయం . లాగుంది నాహృదయం' 
ఆనడంలో రూవశో(శ్చేకలో నూతనత్వం, (ప్రొఢత్యం కనిపి 
సాయి. తెలుగుదేశానికి యెన్నో కవితాసంపుటాలు వెలువ 
రించి క వితాశ్నేత్రాన్ని సుసంపన్నం చేశారు, భ జనపరత్వం 
గొని కిరాయితత్వంగాని కొనరావు, అపారమయినపాండిత్యం 
ఆధ్యయనఆభ్యాసం (ప్రతిభ వున్నకవి. భాషవ్యవహారికము 
(గ్రాంధికమూల సమ్మేళనం. విశిష్షశెలిి (కొత్కారు వంటి 


పదాలు కనిపిసాయి. 


వి, శివలింగం 
చల్లపల్లి, దివితాలూకొ 
కృష్ణాజిల్లా క21 126 





వుధునాపంతుల 
సాహిత్య వ్యానాలు 
రచన- మధునాపంతుల సత్యనారాయణ కాన్ర్రీ 
వెల. 10-00 
(పతులకు- రచయిత పేర 
త్యాగరాజనగరం, రాజమల్మడి=]1 

మధునాపంతులవారు జగమెరిగిన |బాహ్మణులు. 
వారు మహాకవిగానే కాక సద్విమర్శకులుగా కూడా 
ఆంధ సాహిత్య జగత్తులో ఉత్తమమైన, ఉన్నత 
మైన స్థానం గడించారు, ఈ [గంథంలో ఆంధ్రమహా 
భారతము వచనోష్మకమము, నన్నయ తిక్కనల 
అవతారికల తెన్నులు నన్నయ తిక్కనల గద్యపద్య 
ములు, నన్నయగారి వెన్నెలరేయి, శ్రీనాథుని కవి 
సార్యభౌమశ, తెలుగు వ్యాసము- తద్వికాసము, 
వేదము వారి వ్యాఖ్యలు, విశ్వనాథవారి వచనశ్రైలి 
మొదలై న పదకొండు వ్యాసాలున్నాయి. వ్యాసాలన్నీ 
భారతి, ఆం|ధ|పభ మొదలైన ప్మతికలలో (ప్రచురించ 
బడినవీ, ఆకాశవాణిలో |పసారం చేయబడినవీ, సభ 
లలో |పసంగం చేయబడినవీ ఐ యున్నాయి. (పతి 
వ్యాసమూ సత్యనారాయణ శాస్త్రిగారి (పతిభకు నిక 
సోసలాలు. 

అం[ధభార తము- వచనోప క్రమము, నన్నయగారి 
వెన్నెలరేయి, తెలుగువ్యాసము- తద్వికాసము. వారి 
వికాసము వారి వ్యాఖ్యలు అనే వ్యాసాలు సత్యనారా 


యణ శాన్ర్రీగాకి విద్యత్తునూ, బహుముఖీన (పజ్టా 
విశేషమున్తూ పరిశీలన |పవీణతనూ వెల్లడిస్తున్నాయి. 
సరళమూ, సరసమూ ఐన కాన్రిగారి శైలి సహృద 
యులను రంజింపజేస్తుంది. వారి శైలీ విన్యాస విలా 
సానికి ఈ (క్రింది భాగము మచ్చుగా తీసుకొన 
వచ్చును. 

“కారదరా[తులు” అను ఉత్పలమాలలో జుట్టు 
కొని నన్నయగంటము మజటీ కదలలేదు. ఆరణ్యము 
పూర్ణముగా నతడు రచియించియే యుండలేదు. ఇది 
యందటివలె నేను పరిశోధన వై.భవమున నిళ్చ్ళయించు 
కొన్న యభ్శిపాయము కాదు. అనుభూతి (పొభవమే 
యా నిర్ణయమునకు ఆవలంబమైనది, ఈ నా యను 
భూతి పెద్దలముందు పజచెదను. దానితో గాని 
ఆనందముతో నిండిన నా గుండె బరువు తేలిక 
పడదు.” 


గుడ్‌ మార్నింగ్‌ 


రచన. రావి రంగారావు 

వెల. 8-00 

పతులకు. రచయిత పేర 
తెలుగు లెక్చరర్‌ 
అంధ జాతీయ బోధనా కళాశాల 
మచిలీసట్టణం- 521 001 

ఇది 44 మినీకవితల సంపుటి. కవి రంగారావు 
గారు భావుకుడై న విద్యావంతుడు. మినీకవితా భిమాని, 


సమీక్ష 


వీరు మినీకవితా విశిష్టతనూ, విలక్షణతనూూ లక్షణా 
లనూ వివరిస్తూ ఇదివరలో ఒక చిన్న పుస్తకాన్ని 
కూడా |పకటించారు. తాము (వాసి లక్షణానికి 
లక్ష్యమా అన్నట్లు ఈ కృతిని సంతరించారు. ఇందు 
లోని [పతి కవితా కవి చి త్రపద్ధినీ సామాజిక స్థితి 
గతుల ఆవగాహననూ వెల్లడిస్తున్నాయి. 

“పూర్ణం బియ్యంలో 

అక్క_డక్క డ రాళ్ళుండేవి 

ఇప్పుడొచ్చే బియ్యంలో 

అసలుక న్న 

రా శ్ళే ఎక్కువ 

మన దేశంలో 

మనుషులకన్న 

దేవుళ్ళే ఎక్కువ కదా” 

(వ్యాపారం) 

అనేకవిత కవి సామాజిక దృష్టికి ఆద్ధం పడు 
తున్నది. 

“ఆకాశం యిచ్చింది 

ఆకుల్ని; 

చీకటి తెచ్చింది 

వక్కల్ని; 

వెన్నెల కలిపిఠిది 

సున్నం; 

తాంబూలం వేసుకుంది 

సము దం 

పొద్దునే పలకరించాడు 

భానుడు నవ్వుతూ, 

సము దమూ నవ్వింది 

పండిన నోటితో” 


(గుడ్‌ మార్ని రంగ్‌) 


కా 
ca 
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ఈ కవిత ఒక సుందర దృశ్యాన్ని మన కళ్ళ 
ముందు సాఇాత్క్మరింపజేస్తున్నది. వ్యంగ్యగంధాన్ని 
గుభాళింపటేస్తున్న ఈ [కింది కవిత కవి (ప్రతిభకు 
పతాక, 

“పిల్లలు పొడితే 

బాలవాణి 

యువకులు మాట్లాడితే 

యువవాణి 

పెద్దమనుషులు పన్యసిస్తే 


ఆకాశ పాణి“ 


(శూన్యవాణి) 
“రాత్రివేళ ఈ భూమి వెన్నెల తెల్టటీరమాటున 
దిగుళ్ళ నీడల్ని దాచుకొని మౌనంగా రోదిస్తోంది 
మళ్ళీ కళకళలాడాలంటే ఉదయం తిలకం దిద్దాలి” 
(పునర్వివాహం) ఈ కవిత కవి భావరాశ క్తికి మచ్చు 
తునక, 


“'పజాస్వామ్యం' “ఆశి” 'బతుకు' మొదలైన కవి 
తలు రంగారావుగారి _పతిభకు చక్కని తార్కా ణాలు, 
ఈ సంపుటిలోని (పతి కవితా వ్యంగ్యమూ, సామాజిక 
స్పృహ, అవినీతిపై కవితా కరవాలపు జళిపింపులూ 
చక్కగా చూ పెడుతున్నాయి. 


చేతి వాతను బ్లాకులు చేయించి, చితాలతో పుస్త 


కాన్ని అచ్చువేయించి ముద్రణలో (కొత్తదనం చూపిం 
చారు. 


జా వేముగంటి 


వారా వాహిని 


దక్షిణ భారత హిందీ (పచారనభ, ఆంధ, 
"హైదరాబాద్‌ -500 004. 
న్వర్దోత్సవాలు-1986. 

(ది. 26.6.195లి. నాడు హైదరాదులో జరిగిన 
దక్షిణ భారత హిందీ [పచార సభ, ఆంధ కార్యా 
నిర్వాహక వర్గ సమావేశంలో 1986లో ఆంధ సభ 
స్వర్ణోత్సవాలు జరుపవిలెనని తీర్మానించి అందు సిమి 
త్తం ఒక కార్ణ[క్రమం అంగీకరించినది. స్వర్జోత్స 
వాల కార్యా[క మం క్షుప్త్రంగా (పకటిస్తున్నాం. విశేషా 
ధికారికి (వాసి యిందుకు సంబంధించిన వివరాలు 
హిందీ పండింతులు. [పచారకులు తెప్పించుకొన 
వచ్చు.) 

దక్షిణ భారత హిందీ [ప్రచార సభ, మదాసుకు 
ఆంధ శాఖగా 1986లో ఆంధ రాష్ట్ర హిందీ 
(పచార సంఘం, విజయవాడ పట్టణము నందు స్థాపిం 
చబడి ఆంధ |పదేశ్‌ ఏర్పడిన తరువాత దక్షిణ 
భారత హిందీ పజార సభ-ఆం|ధగా రూపొంది 
హైదరాబాదు నందు (పథాన కొర్యాలయం ఏర్పాటు 
చేయబడి 1986 నాటికి ఏభ్రె సంవత్సరాలు పూర్తి 
3 కావస్తున్న విషయం, సభ్యులకు విదితమే. 


యా సభ ఆంధ(పదేశ్‌ లో మాతృభాష తెలుగు, 
జాతీయ భాష హిందీ (పచారాభివృద్ధికై ఆనేక కార్య 
(క్రమాలు అమలు పరచి మంచి పునాదులతో సువ్యవ 
స్టితమైన సంస్థగా రూపొంది (పగతి పధాన ముందుకు 
సాగుతున్నది. 1868లో సభ రజతోత్సవాలు అప్పటి 
భారత రాష్ట్రపతి క్రీ శే, సర్వేపల్లి రాధాకృష్ణన్‌ గారి 
అధ్యక్షతన విజయవంతముగా జరిగినది. కీ, శే. భారత 
రత్న లాల్‌ బహదూర్‌ కాన్తిగారుపై రజతోత్సవా 


లకు [పారంభోత్సవం జరిపి సభ అభివృద్ధికి ఎంత 
గానో సహక్షరించినారు. 

1086లో ఆంధ సభ స్వర్టోత్సవాలు జరుపవలసి 
యున్నది. ఈ సందర్భంగా పన్నెండు లక్షల రూపా 
యల (రు. 12,00,000 ల) [కింది కార్యక్రమములు 
సర్వుల సహకారంతో పూర్తి చేయవలసియున్నది. 


కార్యక్రమములు 


1. హిందీ పరిచయ పరీక్ష 

2. ఆదాన [పదానముః హిందీ [గంధ [పచురణః 

కీ, సావనీరు (పకటన 

4, స్వర్జోత్సవ భవన నిర్మాణము 

ర్‌, స్వర్ణోత్సవ మహాసభల నిర్వహణ 
కార్యక్రమాల వివరణ; 
1, హింది పరిచయ పరీక్ష ;- 

రెండు సంవత్సరాల ఆరు మాసముల సమయము 
నందు రెండు లక్షల మంది పరీకార్థుబకు హిందీ పరి 
చయం కావించి పరీక్షా నడిపి (ప్రమాణ ప్మత ములు 
ఆందజేయబడును, విద్యార్థికి ఐదు రూపాయల 
చొప్పున పరీశా రుసుము వసూలు చేయబడును. హిందీ 
పండితులు విద్యార్థులకు మాసము రోజులు శిక్షణ 
నొసంగెదరు, విద్యార్థికి పుస్తకం, హిందీ శిక్షణ ఉచి 
తంగా నొసంగబడును, 


2. ఆదాన (పదానము:_ 


నాలుగు తెలుగు కధానికల హిందీ అనువాద సంపు 
టములు, నాలుగు తెలుగు నవలల హిందీ ఆను 


వాదము ఆం ధశకేసరి జీవిత చరిత ఒకటి, తెలుగు 


వారా వాహిని 


నాటకి హిందీ అనువాదం ఒకటి - మొత్తం పది 
[గ్రంథములు యీ రెండున్నర సంవత్సరముల వ్యవ 
ధిలో (పక టింపబడును, 


8, సొవనీరు := 

నాలుగు వందల “పేజీల సావనీరు (పపటించ 
బడును. 120 పేజీలు సాహిత్య సాంస్కృతిక సభకు 
సంబంధించిన వ్యాసములకు, 150 పేజీలు 800 మంది 
పరీఇార్డులను పరిచయం పరీక్షకు కూర్చోబెట్టిన వారి 
సచి|త పరిచయ (పకటనకు, 125 పేజీలు ఆడ్వర్థ 
యిజ్‌ మెంట్లకు కేటా బించబడుము. 


h. స్వర్హోత్సవ భవనము ;.. 
హైదరాబాదులో సభా |పాంగణమునందు | పెస్‌ 
భవనం [పక్కనగల చోటునందు నాలుగు వాటాలతో 


కూడిన భవన నిర్మాణం చేయబడును. కార్యక _ర్రలకది 
నివాస భవనముగా నుండును, 
ఇల్‌ స్వర్షోత్సవ కార్య కమాలు 

స్వర్ణోత్సవ కార్యక్రమాలు మూడు రోజులపాటు 
హైదరాబాదులో జరుపబడును. స్వర్ణోత్సవం, ఆభిల 
భారత భాషా సభ,హిందీ [పచారకుల, సభ వర్కింగ్‌ 
కమిటీ మెంబర్ల, పెద్దల సన్మానం,సావనీర, తెలుగు 
హిందీ [(గంథముల ఆవిష్కరణసభ , సాంస్కృతిక 
కార్యక మములు, హిందీ కవి సమ్మేళనం మొదలుగా 
గల కొర్య[క మములు జరుపబడును. 


స్వర్ణోత్సవ మహాసభల ఆదాయము 12 లక్షల 
రూపాయలు, వ్యయము 12 లక్షల రూపాయలుగా 
నిర్ణయించనై నది. 


0 


సఫల భారత హిందీ పిచార మహాసభలు 


జనవరి 84లో హైదరాబాదులో జరుగుతాయి. 
దశ్నిణ భారత వాందీ (పచారసభ, ఆం|ధ ఆధ 
న రాన జనవరి 1984లో హ్రైదరాబాదునందు అఖిల 
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భారత హిందీ |పచార మహాసభలు, దక్షిణ భారత 
హిందీ (పచాగ సభ ఆం|ధ ఆధ్వర్యాన జరుపవలెనని, 
దక్షిణ భారత హిందీ పచారసభ, అంధ కార్యనిర్వా 
హకవర్గం ది. 25-6-1988 నాడు జరిగిన సమా 
వేశంలో నిర్ణయం గ కొన్నది. 


స్వాతంత్రం వచ్చి కీర సంవత్సరాలైనా రాజ 
భాషగా రాజ్యాంగంలో హిందీభాషకు స్థానంలభించినా 
వా స్లవానికి ఆచరణలో ఆపని జరగడంలేదు, (పొంతా 
లలో |పాంతీయభాషల పరిస్థితికూడా ఇలాగే వున్నది, 
ఇంగ్రీషుభాష [పాబల్యం రోజురోజుకు పెరిగిపోతున్నది 
స్వతంత భారత దేశంలో రాజకీయ పరిస్థితులు మారి 


పోతున్నాయి. ఆంధ్యపదేశ్‌లో తెలుగుదేశంపార్టీ 
ఆధికారంలోకి వచ్చింది. పూర్తిగా వాతావరణం' మారి 


, పోయింది. యీ మధ్యన రెండుఏండ్లనుంచి ఆంధ 


(పదేశ్‌ స్కూళ్ళలో భాషల అధ్యయనం పల్చబడి 
పోయింది, పీరియడ్డు తగ్గించివేశారు( భారతావనియం 
దంతట దరిదాపుగా యిదే పరిస్థితిగా వున్నది యీ 
పరిస్థితుల్లో అభిలభారతస్థాయిలో హిందీ పచార మహా 
సభలు జరిపి ఆచరణ యోగ్యమైన నిర్ణయాలు గై కొన 
డం అవసరమనితోచి అంధసభ  ప్రైనిర్ణయం 
గెకొన్నడి. 


మహాసభలో ఆం|ధ|పదేశ్‌కు జెందిన 1000 


క్ష 
ంది (పతినిధులకు అభిలభారతావనికి చెందిన 1000 


మ 
మంది |పతినిధులకు ఆహ్వానాలు వంపబడతాయి. 
హిందీపచార రంగంలో పనిచేస్తున్నవారికి ఎక్కు 
వగా ఆవకాళం కల్పించబడుతుంది వారందరికి రెల్వే 
బస్సు కాన్సిషను తెప్పించుటకు కృషి జరుగుతుంది. 
రెండురోజులపాటు జరిగే యీ మహాసభల్లో భారత 
పధాని, లేక భారతరాష్ట్రిపతి, ఆంధ్రపదేశ్‌ ముఖ్య 
మంతి, ఆంధ(పదేశ్‌ విద్యాశాఖమంతి పాల్గొనేలా 
(పయత్నం జరుగుతుంది. సావనీరు | పకటిస్తారు 
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సాంస్కృతిక కార్యక మాలు ఏర్పాటు చేయబడుతాయి. 
[పారంభోత్సవం జరుగుతాయి, 
ఆం|ధ|పదేశ్‌ మరియు భారతావనికి సంబంధించిన 
హిందీ పచార, బోధనా సమస్యలపై విడివిడిగా సద 
స్పులు జరుగుతాయి యీ మహాసభలకు లజాయాఖై 
వేల రూపాయలు ఖర్చు అవుతాయి. (పతినిధిరుసుం 
రు. 15-00 నిర్ణయించబడింది. (పతినిధులందరికి 
నివాసభోజన వసతులు అహ్వానసంఘం పక్షాన ఏర్పాటు 
చేయబడుతాయి. శ్రీ టోకర్సీలాల్‌ కపాడియా ఆహ్వాన 
సంఘం ఆధ్యక్షులుగాను, శ్రీ వేమూరి రాధాకృష్ణ 
మూర్తి అఆహ్వానసంఘ (ప్రధాన కార్యదర్శిగాను 
ఎన్ను కోబడ్డారు. త్వరలోనే ఆహ్వానసంఘం పూర్తిగా 
ఏర్పాటుచేయ బడుతుంది. ఖు 


ముగింపుసభలు 


తెనాలి హిందీ "పేంమీ మండలి అధ్యక్షులు 
రీ 9 వెలుపోలు సీతారామయ్యగారి 
అమృతో త్సవం 


ది, 175-88 న తెనాలి హిందీ (కేమీ మండలి 
అధ్యక్షులు శ్రీ వెలవొలు సీతాగామయ్య గారికి 75 
సంవత్సరములు నిండిన సందర్భమున ్రీ నన్నపనేని 
కళా మందిరంలో అమృతోత్సవం జరుపబడీనది. 
ఆంధ విశ్వవిద్యాలయ ఉపాధ్యక్షులు (శ్రీ ఆవుల 
సాంబశివరావు గారు అధ్యక్షత వహించారు. అమృతో 
తవ సమితి ఉపాధ్యక్షులు డా. పి దక్షిణామూర్తి 
స్వాగతం పలికారు. ఏప్పవవీరుడు శ్రీ పోతరాజు రామ 
మూరి గారు అతిథులను పరిచయం చేశారు. సమితి 
కార్యదర్శి (శ్రీ బోయపాటి నాగేశ్వరరావు గారు అమృ 
తోత్సవ వివరాలతో నివేదిక సమర్పించారు, కోళొధి 
కారి శ్రీ బి. సత్యనారాయణ గారు ముఖ్యమంతి గౌ, 
ఎన్‌.టి రామారావు మరియు శేం[ద రాష్ట్ర) మం|తులు 
తదితర పెద్దలనుంచి వచ్చిన సందేశములను చదివి 


[సవంళ 


వినిపించారు. పెక్కు సాహిత్య సాంస్కృతిక సంస్థల 
తరఫున సన్మానప తాలు సమర్పింపబడ్డాయి. నూతన 
వస్తా9లు పుష్పమాలలు సాదరంగా సమర్పింపబడి 
నాయ్‌. ఆనంతరం శ్రీ సీతారామయ్య గారు కవి 
పండితులను పెద్దలను దుళ్ళాలువలతో సత్కరించారు. 

కళాతపస్వి డా॥ సంజీవదేవ్‌ సభను [పారంభిం 
చారు. తెనుంగులెంక (శ్రీ తుమ్మల సీతారామమూర్తి 
శ్రీ వెలువోలువారి “జీవిత రేఖలు" ఆవిష్కరించి, వారు 
సాంఘిక, రాజకీయ, సాహిత్య, సహకార విద్యారంగా 
లలో చేసిన, చేస్తున్న సేవలను (పస్తుతించి, జాతీయ 
భాష హిందీవ్యా ప్తికి చేయ కృషిని కొనియాడుతూ, 
కవితాత్మకంగా ఆశీర్వదించారు. దర్శనాచార్య డా| 
కొండూరు వీరరాఘవాచార్యులు, పండిత జమ్మలమడక 
మాధవరామశర్మ, స్వాతం|త్య సమరయోదులు 
(శ్రీ వావిరాల గోపాలకృష్ణయ్య, 'సత్యసుధీరత్న' 
(శ్రీ యార్బగడ్డ రంగనాయకులు బౌదర్కి సాహితీ విమ 
ర్శకులు శ్రీ నాగళ్ళ గురు పసాదరావు |పభృతులు 
శ్రీ సీతారామయ్యగారి చిత్తపద్ధి నిష్కళంక దేశభ క్రి 
నీడినిజాయితీలు, నిస్వార్ధ సేవా పరాయణత్వం పవి|త 
జీవితం పారమార్ధిక చింతన గురించి వివరించి వారి 
ఆదర్శజీవితం నేటి యువతరంలో నూతనో తేజం 
పూరించాలని ఆభఖిలషించారు, 


సన్మానితుడు శ్రీ వెలువోలు సమాధానమిసూవారు 
నేటి రాజకీయ కాలుష్యాన్ని గర్హించి, సేవాత్యాగములు 
[ప్రధానంగా మానవసేవ చేయాలని పేర్కొని తమకు 
జరిగిన సన్మానానికి కృతజ్ఞతా భివంద నములు తెలిపారు 


శ్రీ మన్నవ వెంకట నారాయణ గారు ధన్యవాద 
ములు పలికారు. 


సభానంతరం హిందీ |పేమీమండలి ఆవరణలో 
ఆహూతు లందరికి షడసోపేతంగా విందు జరిగింది. 


ఆజా అలా 





హింది (పబారక విద్యాలయాలు 


తెనాలి, విజయవాడ, అవనిగడ్డ, హైదరాబాదుల్లో యీ సంవత్సరంకూడా హిందీ (పచారక 
విద్యాలయాలు నడుపబడును.ఆం|ధ|పదేక్‌ [పభుత్వంవారు జరిపిన పవేళ పరీక్షలో ఉ తీర్హులై న 
వారే యీ విద్యాలయాలలో చేరుటకు ఆర్హులు, ఈ విద్యాలయాలలో చేరగోరువారు సభ పక్షాన 
[ప్రచురించబడిన (పార్థనా పతం నింపి వెంటనే కార్యదర్శి, దక్షిణ భారత హిందీ [పచార 
సభ. త్యాగరాయనగర్‌, మ్మదాసు-17 చిరునామాకు పంపవలెను. 


ఇటు 
se) 
ద. భా. హిం (ప. సభ, అంధ 


హైదరాబాదు 





